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ojaška zveza med 
:rancijo in Anglijo 

Uradno naznanilo omenja dosego sporazuma. 
Premier Blum odletel iz Londona v Pariz. Iz-
boljšanje ekonomskih odnosajev napovedano 

London. 16. jan.—Prvi koraki 
lede sklenitve vojaške in poli-

tične zveze med Veliko Britani-
in Frančijo, ki naj bi zašeitila 

>be državi pred možno agresijo 
strani Nemčije v bodočnosti, 
bili storjeni v teku razgovo-

ri v med francoskim premier jem 
Jlumom, britskim premierjem 
Mtieejem in zunanjim mini-
trom Bevinom. Zadevno u-
adno naznanilo sta objavili obe 
/ladi. 

Urad britskega premierja je v 
ivoji izjavi orisal rezultat raz-
govorov. Izjava omenja, da sta 
)ili Velika Britanija in Francija 

25 letih dvakrat napadeni po 
Nemčiji. Iz tega razloga, da se 
;aščitita proti nemški agresiji v 
lodočnosti, sta se odločili za 
klenitev vojaške in politične 
veze. Zveza naj bi trajala naj-
nanj 20 let in sklenjena bo v 
oglas ju s provizijami 52. člena 
arterja organizacije Združenih 
larodov. 

Izjava dalje pravi, da sta Ve 
ika Britanija in Francija v te-
tu razgovorov zavzeli stališče, 
ia morajo biti podvzeti odločni 
loraki v svrho preprečen j a eko-
nomske rekonstrukcije Nemčije 
a ne bo nikdar več ogražala 
vetovnega miru. Prej je bilo 
aznanjeno, da so bili poslaniki 
Telike Britanije in Francije v 
Vashingtonu in Moskvi istrui 
ni, naj informirajo Ameriko 
Rusijo, da sta se Velika BRI-

nija in Francija odločili za 
Jenitev vojaške in politične 

veze. 
Sklenitev zveze je pred dve 

na letoma predlagal bivši brit-
li .premier Churchill generalu 

?harlesu de Gaullu. Slednji je 
»otern odletel v Moskvo in tam 
>odpisal pakt z Rusijo. 

Člani bridke vlade so se se-
itali na seji, na kateri so odo 
rili dogovor glede sklenitve 
veze s Francijo. Blum je po 
em zapustil London in odletel 

Pariz, kjer se bo udeležil seje 
kupščine, na kateri bo izvoljen 
ov predsednik četrte francoske 
epublike. 
Ako bi bili Velika Britanija in 

rrancija sklenili zvezo pred e-
um ali poldrugim letom, bi se 

> smatralo le za izpolnitev tri-
«ota London-Pariz-Moskva. Ve-
ika Britanija in Rusija sta skle-
ili zvezo v maju 1. 1942, Fran-
ja in Rusija pa v decembru 1. 

1944. 

Položaj se je od takrat radl-
Halno izpremenil. Odnošaji med 
Kusijo in zapadnimi silami so se 
ohladili. Moskva bo gotovo 
matrala zvezo med Veliko Bri-

tanijo in Francijo za protiutež 
|voji sili. Možnost je, da bo zve-
za rezultirala v ustanovitvi blo-
ka zapadnih držav proti Rusiji. 

F. M. Bogomolov, ruski posla-
nik v Parizu, je odletel v Mos-
kvo zadnji pondeljek. Trdi se, 
da mu je Blum pred odhodom 
v London razkril, da bo imel 
razgovore z Attleejem in Bevi-
nom glede sklenitve vojaške in 
politične zveze med Francijo in 
Veliko Britanijo. Vse kaže, da 
se je britska delavska vlada od-
ločila za podpiranje Blumove 
socialistične vlade v Franciji. 
Uradno naznanilo, objavljeno v 
Londonu, uključuje napoved, da 
se bodo ekonomski odnošaji med 
Veliko Britanijo in Francijo iz-
boljšali kot posledica razgovo-
rov v Londonu. 

Domače vesti 
Nekaj posebnega 

Za naše čiiatelje imamo raz-
veseljivo novico. da bomo pri-
hodnji pondeljek in torek pri-
nesli poročila iz starega kraja v 
slikah, ki bodo kraaile akoraj ce-
lo tretjo atran. Slike (matrice) 
smo prejeli is Ljubljane od na-
šega atalnega poročevalca Fra-
nje Aleša in nasorno kažejo vi-
sok polet novega življenja in re-
konstrukcije v atari domovini. 

Išče aorodnika 
Cleveland.—Štefan Oven, Po-

lis CDP UNRRA San Martin, 
Villach, Karnsten, Austria, želi 
izvedeti za svojega sorodnika 
Martina Klemenca (prej Kle-
menčič), doma iz Stranske vasi, 
občina Semič, Dolenjsko, Slove-
nija. Star je 75-85 let in je pred 
vojno živel v Clevelandu. Naj 
mu piše ali pa se zglasi pri 
Charlesu Zakelyju, 3540 W. 63 
st„ Cleveland 2, O. 

Operacija 
Chicago.—Dr. Rudolf P. Zale 

tel, član društva 490 SNPJ, ki 
je bil pred par tedni operiran 
na slepiču, je sedaj doma na 
7105 S. Stony Island ave., kjer 
ga člani lahko obiščejo. Dr. Za-
letel upa, da bo lahko kmalu 
spet pričel ordinirati. 

Nov grob v Indiani 
Indianapolis, Ind. — Dne 13. 

jan. je po tri in polmesečni bo-
lezni umrla Katarina Škorjanc, 
stara 54 let, doma iz Stebernja 
pri Gorici, Primorsko, v Ameri-
ki 33 let in članica društva 43 
SNPJ. Tukaj zapušča moža, tri 
sinove in sestro Pelino Kanovec, 
v starem kraju pa očeta in ses-
tro. 

Poljska vlada odgo-
vorila Ameriki 

Proti vmešavanju 
v splošne volitve 

Varšava, Poljska. 16. jan.— 
Vlada je odgovorila na noti, ka-
teri je dobila od Amerike in Ve-
like Britanije, glede splošnih vo-
litev, ki se bodo vršile na Polj-
skem prihodnjo nedeljo. Odgo-
vor je v bistvu, da so volitve za-
deva poljske vlade, da je proti 
zunanjemu vmešavanju in da se 
ne bo ozirala na stališče Ame-
rike in Velike Britanije. 

Noti sta vsebovali obdolžitev, 
da poljska vlada ustrahuje in 
terorizira volilce in da ne more-
jo kandidati kmečke stranke vo-
diti volilne kampanje. Vodja te 
stranke je Stanislav Mikolaj-
czyk, podpredsednik vlade. 

Mikolajczyk je nedavno podal 
izjavo, da svobodne volitve na 
Poljskem niso mogoče v smislu 
dogovorov, sklenjenih na kon-
ferenci v Jalti na Krimu in v 
Potsdamu, Nemčija. Odgovor 
poljske vlade je dobil Arthur 
Bliss Lane, ameriški poslanik v 
Varšavi. Odgovor odločno zavra-
ča obdolžitve, da volitve na 
Poljskem v sedanjih okolnostih 
ne morejo biti svobodne. 

Gotovo je, da bodo zmagali 
pri v o l i t v a h kandidati bloka 
vladnih strank, ki je pod domi 
nacijo komunistov. 

AMERIKA OBLJU- ¡ Eksplozija plina 
BILA KREDIT ITA- \v premogovniku 
LUANSKI VLADI M m m 

Denar bo iel za oiivlje-
nje industrijikih 

aktivnosti 

PŠENICA NA POTI V 
ITALUO 

Washington. D. C« 16. jan.— 
Uradno naznanilo pravi, da je 
A m e r i k a obljubila italijanski 
vladi kredit v vsoti sto tisoč do-
larjev, poleg tega pa bo dobila 
50,000 ton pšenice, da se odvr-
ne lakota in živilski izgredi. 
Denar bo Šel za oživljen je in 
duBtrijskih sktivnosti v Italiji. 

Obe odločitvi sta bili nazna 
njeni po zaključenju razgovorov 
med reprezentantt ameriške vla-
de in člani italijanske misije, ki 
se je mudila deset dni v Wash-
ingtonu. Načelnik misije je bil 
Alcide de Gasperi, predsednik 
italijanske vlade. 

Kredit Italiji je odobrila upra-
va Export-Import banke. Na 
znanila je, da bo kredit omogo-
čil oživljenje in ekspanzije sk 
tivnosti italijanskih industrij. 

Petnajst rudarjev 
izgubilo življenje 

Plymouth. Pa.. 16. Jan.—Eks-
plozija plina, ki se je pripetila 
v premogovniku ' Glen Alden 
Coal Co., je ubila najmanj pet-
najst rudarjev. Trije rudarji ao 
bili rešeni, toda dva sta dobila 
težke poškodbe, katerim boata 
morda podlegla. 

Edward Griffith, predsednik 
kompanije, je dejal, da imena 
žrtev niso znana. Dva rudarja, 
ki sta bila v premogovniku, ko 
se je pripetila eksplozija, se še 
pogreša. Bojazen je, da sta bila 
ubita. 

Trupla žrtev eksplozije so âe 
v premogovniku. Griffith Je 
dejal, da ae je eksplozija pripe-
tila 850 čevljev pod površjem 
zemlje. Rešilno moštvo je bilo 
mobilizirano in skuša priti do 
kraja v premogovniku, kjer so 
trupla žrtev. Delo ovirajo stru-
peni plini. 

Ranjena rudarja sta bila od-
peljana v bolnišnico v Wilkes-
Barru. Nesreča Je največja v 
tem kraju po 27 letih. Leta 1910 
je bilo 90 rudarjev ubitih v eks-
ploziji plina, ki se je pripetila 
v premogovniku pri Wilkes-
Barru. 

Podpis mirovne pogodbe 
za Nemčijo v Varšavi? 

Poljska vlada naslovila spomenico 
pomočnikom zunanjih ministrov. 
Koroški Slovenci za spojitev z Jugoslavijo 

Churchill zmagal 
Pred sodiičem 

London, 16. jan,—Bivši pre-
mier Winston Churchill je zma-
Ral v tožbi pred sodiščem proti 
Louisu Adamiču, avtorju knjige 
Večerja v Beli hiši", in firtnl 
laVper & Brothers, ki Je knjigo 

i/dala. V knjigi je bils opazka, 
da je Churchillovo politiko v 
•rčiji narekovalo dejstvo, ds so 

«a rešili pred bankrotom ^ritskl 
bankirji, ki imajo Interese v Gr-
ijL G. O. Slade, Churchillov 

odvetnik, Je dejal, da sta Adamič 
in firma Harper & Brothers dala 
zagotovilo bivšemu premier Ju 
da mu bosta plačala odškodnino 
$20.000. Plačala bosta tudi sod 
' • stroške, ki ao od $800 do $1. 
200 Adamič in firma sta • 
opravičila in izjavila, da bo do-
mina opazka izločena Iz knjige 

Borba za razpust 
senatnega odseka 

Washington, D. C., 16. Jan.— 
Republikanski senator Tobey se 
je pridružil demokratom v borbi 
za razpust senatnega odseka, ka-
teremu j» bila poverjena preis-
kava vojnega programa. Načel-
nik odseka je senator Brewster, 
republikanec iz države Maine. 
Demokrati so kontrolirali odsek, 
ko so imeli večino v obeh kon-
gresnih zbornicah. V območje 
odseka spada preiskava podku-
povanja senatorjev v zvezi z 
oddajanjem vojnih naročil kon-
traktorjem. Demokrati trdijo, 
da je ta odsek posebni odsek, 
da je dovršil svoje delo in zdaj 
ni več potreben. Republikanci 
pravijo, da so demokrati za raz-
pust odseka iz bojazni pred raz-
kritjem nadaljnih škandalov. 

Britske čete straiijo 
poslopja v Jeruzalemu 

Jeruzalem, Palestina, 16. Jan. 
—Britske čete stražijo vsa javna 
poslopja v tem mestu. Tr»J<$ 
britski vojaki so bili ubiti, šest 
pa ranjenih pri eksploziji bomb. 
Možnost je, da bo general Alan 
G. Cunningham, britski vrhovni 
komisar v Palestini, razglasil 
obsedno stanje. 

Pšenica, katero bo dobila Ita-| 
lija, se nahaja na Šestih ameri-
ških pamikih, ki so odrinili pro-
ti Bremenu, Nemčija. Kapitani! 
parnlkov so dobili navodila od 
državnega deparamenta, n a J 
spremene smer in odplujejo v j 
Italijanske luke. 

Vojni podtajnik Howard C. 
Petersen Je dejal, da je državni 
department dobil ap^l od ameri-
ške misije pomožne organizacije1 

Združenih narodov iz Rima za 
nujno pomoč. Apel je izražal) 
bojazen pred obnovo živilskih 
izgredov v italijanskih mestih. 

Vojaške avtoritete v ameriški 
okupacijski coni v Nemčiji so 
informirale državni department, 
da Je dovolj živil v tej coni in 
da parniki, naloženi s pšenico, 
ahko odrinejo v italijanske lu 
ke. 

Direktorji Export Import ban 
ke so izjavili, da raztegnltev 
kredita Italiji bo zavisels od po 
ožsjs v Itsliji. Italijanska vla-

da bo morala storiti korake za 
stabilizacijo ekonomije. 

Rusija ni podprla 
protesta 

Vmeiavala M n« bo 
v volitve na Poljakom 

AVSANJE ZARADI ZDRUŽITVE 
OBOROŽENIH SIL SE POOSTRILO 

WASHINGTON, D. C., 16. jan. 
—Kavsanje zaradi predlagane 
združitve ameriških oboroženih 
sil se je poostrilo. Nekateri mor-
narični častniki so namignili, da 
bodo vodili opozicijo proti pro-
gramu armsde, ki določs obvez-
no vojaško vežbanje v mirnem 
času. Možnost je, da bodo us 
peli. 

Mornarica ne čuti potrebe ob 
veznega vežbanja. Svoje moš 
tvo je vedno lahko vzdržala na 
visoki stopnji s prostovoljci. Be 
sedniki mornarice ne vodijo di-
rektne opozicije proti vojaške 
mu vežbanju. upirajo pa se spo 
jitvi z armado. Izjavili so že, 
ds bodo odprto pobijali »deje 
vojaškega vežbanja. če bo arme 
da vztrsjsla pri zahtevi za zdru-
žitev. 

Obvezno vojaško vežbanje je 
priporočal predsednik Truman v 
svoji poslanici kongresu. Za 
devni zakonski načrt je pred 
kongresom, toda mnogo kon-

gresnikov je izjavilo, da bodo 
vodili opozicijo in zahtevali, da 
se načrt položi na polico. * 

Odpor s strani mornarice je 
učinkovit. Ona je za neodvisno 
poveljstvo, ki naj bi bilo odgo 
vorno le Beli hiši. Armada vodi 
kampanjo za ustanovitev enot 
nega poveljstva vseh oboroženih 
sil. 

Mrs. Roosevelt izgubila 
avtno dovoljenje 

Albany. N V . 16. jan.-Elea 
nor Roosevelt, vdove pokoj nege 
predsednika, je izgubila avtno 
dovoljenje za 30 dni. Odvzeto ji 
je bilo zaradi nezgode, ki ae je 
pripetila v avgustu pretrklege 
leta v Yon ker au Mrs. Roosevelt 
je zadremala, ko je vozila avto-
mobil in treščila je v dve druga 
Nekaj oaeb je bilo ranjenih Do-
voljenje Ji Je odvzel Howard P 
Miles, pomožni državni komisar 
za motorna vozila 

Ford naznanil 
znižanje cene 

Detroit, Mich., 16 Jan.—Henry 
Ford II., predsednik Ford Motor 
Co., je naznanil znižanje cen 
potniških avtomobilov sedanje-
ga vzorca, ki se Izdelujejo v to 
varnah kompanije. Znižanje je 
$1 do $50. Zniženje je takoj do 
jllo odmev v Washingtonu. John 
R. Steelman, svetovalec pred 
aednlka Trumana, je poslal tele-
gram Fordu s čestitko, ker se Je 
odločil zs znižanje cen. 

16. jan.—Rusija ja 
zsvmila predlog Velika Brlta 
nije in Amerike, naj podpre njun 
protest proti volitvam na Polj-
skem. Vladi Velike Britanije in 
Amerike sts se izrekli za skupn 
pritisk na vlado v Varšavi, k 
naj bi zagotovil svobodne In 
pravična Volitve na Poljskem 
prihodnjo nedeljo. 

Sovjetska vlada je v noti brit 
skl in ameriški vladi naglasila, 
da je bila vlada v Varšavi upra 
vičena do uveljavljenja strogih 
ukrepov proti poljski kmečki 
stranki, ki tvori opozicijo. Vodja 
te stranke je Stanislav Mlkolaj-
czyk, podpredsednik vlade. 

Ruska nota z odklonitvijo brit-
ako-ameriškega p r e d l o g a za 
skupno akcijo proti poljski vla-
di, je bila izročena W. B. Sml-
thu, ameriškemu poslaniku v 
Moskvi. Vsebino note Je oddal« 
tudi moskovska radlopostaja. 

Poljska vlada je prej zavrnila 
britske In obdolžitve o 
ustrahovanju In teroriziran ju 
voltlcev In kandidatov kmečke 
stranke. 

London, 16, jan.—Poljska vla-
da je poslala spomenico pomoč-
nikom zunanjih ministrov Štirih 
velesil, ki so se sestali na kon 
ferenci v Londonu, s sugestijo, 
naj se mirovna pogodba za Nem-
čijo podpiše v Varšavi. Spome-
nica pravi med drugim: 

"Ker je Poljska postala prva 
žrtev agresije nacijske Nemčije 
in je relativno utrpela največjo 
škodo, ima poljska vlada moral-
no pravico do sugestije, da se 
mirovna pogodba za Nemčijo 
podpiše v Varšavi. Poljska mo 
ra dobiti tudi beaedo v sestav-
Janju pogodbe." 

Spomenica naglaša, da Polj-
ska smatra sedanjo mejo , med 
njo In Nemčijo na zapadu za 
trajno, ne začasno. To je za 
časno. To je odgovor bivšemu 
ameriškemu državnemu tajniku 
Byrncsu, ki je v svojem govoru 
pred nekaj meseci v Stuttgarts 
Nemčija, dejal, da Je meja za-
časna. 

"Z ozlrom na izpolnitev do-
govora, ki Je bil sklenjen na 
konferenci velike trojice v Pots 
damu, kakor tudi na podlagi iz 
kušenj v zvezi z vzpostavitvijo 
ekonomskega življenja v pokra 
jinah, katere je Poljska dobila 
v smislu dogovora, si poljsks 
vlada prisvaja nesporno pravico 
do teh pokrajin," pravi sporno 
niča. "Sedanja moja med Polj 
iko In Nemčijo mora oatatl." 

Poljska vlada se sklicuje na 
deklaracije velike trojice, objav 
Ijene v Teheranu, Jalti in Pota 
damu, glede uničenja nemškega 
Imperializma, militarizma in na 
cizma, Kakor Rusijs, je tud 
Poljska poudarila, da je za enot 
no, ne decentralizirano Nemčijo 
a samovlado, katera naj bi ae 
razvila postopno po podpisu mi 
rovne pogodbe. Spomenica za 
htova likvidacijo Pruslje, kon 
trolo nemške vzgoje, odločno za 
tiranje nemške propagande za 
svetovno dominacijo, združitev 
t Avstrijo In preureditev mej 

Pomočniki zunanjih ministrov 
so ne osem ur pričkali o vpra 
šanju, kateri reprezentantl iz 
med 18 držav naj bi prvi na 
stopili pred njimi In izrazili svo 
ja mnenja o mirovni pogodbi za 
Nemčijo In Avstrijo. William 
Strang, pomočnik britskega zu 
nanjeua ministra BevinS, in Ro 
bert Murphy, pomočnik ameri 
škega državnega tajnika, sta za 

htttvala, da se najprej zasliši 
reprezentante Avstralije, potem 
pa reprezentante Južnoafriško 
unije. 

Kc l̂or Gusjev, pomočpik rus-
kega zunanjega ministra Molo-
tova, je vztrajal pri zahtevi, da 
morajo biti reprezentantl Polj-
ske prvi zaslišani, potem pa re-
prezentantl Holandije in Jugo-
slavije. Noben izmed pomočni-
co v se ni uklonil. Končno je 
)il sprejet zaključek, da ae dis-
kusije o mirovni pogodbi za Av-
strijo danes obnove. 

Reprezentantl Jugoslavija ao 
nformirall pomočnika zunanjih 

ministrov, ds bo vlsds maršala 
ita zahtevala koroške kraja, v 

katerih žive Slovenci, od Avstri-
je. Jugoslovanska delegacija, 
kateri naČeluje dr. Josip Vilfan, 
y izrazila zaskrbljenost glada 
i isode slovenske manjšina na 
Koroškem, zaeno pa ja naglasi-
H, da hočejo koroški Slovenci 
iritl pod Jugoslavijo. 

ZAPIRANJE TOVARN V BRITSKI 
IN AMERIŠKI OKUPACIJSKI CONI 

Svobodno prodajanje 
žita v Rusiji 

Moskvs, 16. Jsn. £lanl minls-
trskegs sveta so uveljsvill od 
red bo, ki deje pravico kmetom 
in kolektivnim kmeti Jem do svo-
bodnegs prodsjsnjs žita ne trži 
ŠČih. To veljs le za ono žito, ki 
nI bilo dostavljeno državnim av-
toritetam na podlagi določenih 
kvot. 

Stavbne unije 
izvojevale zvišanje 

Chicago, IS. jen -fcest stavb-
nih unij Ameriške delevske fe 
deracije Je izvojevalo zvišanje 
plače za deset odstotkov Zvi-
šanje določa nove pogodba, ke 
tero ao unije sklenile s organi 
zacijo delodajalcev. Zvišenje je 
retroektivno do 1. januarja. No-
va pogodba krije okrog 60,000 
delavcev, članov unij ADF. 

BERLIN, 16. jan. — Sovjetski 
tisk v Berlinu trdi, da tovsrne 
v britski in smerlški okupacij-
ski coni zapirajo vrata, odkar 
sta se coni ekonomsko združil). 
Dalje trdijo, da je združitev v 
soglasju s strategijo mednarod 
nega kapitalizma za vzdrževanje 
nemških kartelov. 

Tovarne zapirajo vrata v obeh 
conah zaradi pomanjkanja pre 
moga. Ruski listi tutglašejo, da 
bi bilo dovolj premoga, ako bi 
nemški delavci imeli besedo prt 
izvejenju ekonomskega progra-
ma. Listi napovedujejo poveča-
nje brezposelnosti, trpljenja in 
ri «pokoja. 

Listi so ponatisnili poročila, 
katera ao objavila Izveatja, gla 
silo aovjetake vlade "Velike to 
verne Opel Motor Co. v amert 
Ški coni in lieinkei ter drugi 
trusti v britaki coni so v rokah 
ameriških In bntaklh kapltall 
stov;" pravijo poročila. "Delni 
ce nemškega Jeklarskega trueta 
posedujejo zunanji kapitalisti 
Ogromni ketr. čnl trust I. G Far 

Stavka britskih 
voznikov še traja 

Tajna pogajanja 
M nadaljujejo 

London. 16. Jan.—Represen-
tantl unije voznikov tovornih 
avtov so razpravljali šest ur gla-
de pogojev, ki so bili predloženi 
z namenom, da se stsvka, ki Ja 
isbruhnlla pred desetim! dnevi, 
konča. Odločili so se ss nadalje-
vanje stavke. 

Hrltska vlada« je mobilizirala 
vojaške čete za prevoz mesa, ze-
lenjave in drugih živil, a tem pa 
je ra/kačils druge delavci, ki so 
oklieali stavke v znak simpatija 
z vozniki. V stavki so pomol-

skl In prlstaniščnl delavci. Re-
zultat je vstavitev razkladanja 
tovorov s parnikov v angleških 
lukah. 

Optimizem, da bo stavka kma-
lu končana, se jo razblinil, če-
prav se tajita pogajanja nadalju-
jejo, Vozniki tovornih avtov ao 
zastavkali, ker je bila zahteva 
za skrajšanje delovnega tedna 
in zvišanje plače odbita. 

Delavske vlada je v zagati. 
Možnost je, da bo naatal notra-
njn kriza. Voditelji več unij ao 
ostro obsodili vlado, ker je mo-
bllizlrala vojaške čete za razbi-
janje stavke voznikov tovornih 
avtov. 

benindustr le , ki bi moral biti 
l ikvidiran v smislu odredbe za< 
vozniškega sveta za kontrolo 
Nemčije, še obstoja. Uprava 
premogovne »n jek la rske indu-
s t r i j e v P o r u r j u Je v bri tskih 
rokah, 

Spoji t«v ameriške in brl take 
cone pomeni le Invazijo kupita* 
la nemške ekonomije . To Je 
podp i ran je nemških monopolov, 
kater i bi morali biti l ikvidirani." 

Spoj i tev con bo predmet dis 
k u / i j na konferenci zunanj ih mi» 
niatrov štirih velesil, ki se bo 
pričela 10. m s r r a v Moskvi. 

Green naznanil 
umaknitev tolb 

Washington, D C., 16 j a n ^ -
William Green , p r e d s e d n i k 
Ameriške delevske federaci je , Je 
neznanll umakn i t ev vseh tožb, 
ka te re ao un i j e A D F vložile pri 
sodiščih za plačo od portala do 
portele Dejal Je, da tak« tožbe 
niso uprav ičene 

Papen pride pred 
nemkko sodiUe 

Nuernberg, Nemčija, 16 Jan. 
—Franz von Papen, ki Ja bil o-
proščen na obravnavi pred med 
narodnim vojaškim t r ibunalom 

Nuernbergu, bo posUvlj tn 
pred nemško deitaclflkacijsko 
sodišče, pravi naznanilo. Ob-
ravnava se bo pričela 24. Janu-
a r j a . On Je obtožen, da ja po 
magal Hi t l e r ju na krmilo, Pa-
pen se bo moral zagovarjati pred 
zborom sedmih nemških sodni' 
kov. Njegov odvetnik bo dr. 
Kgon Kubuachok, ki ga Je zago 
vatjal tudi na obravnavi pred 
mednarodnim vojaškim tribuna-
lom Ako bo spoznan za kriva 
ga, bo obsojen v zapor. Pred 
denaclflkacijako sodišče bo po-
stavljen tudi Hans Fritscha, ki 
je po radiu šini nactjsko propa-
gando. Kakor Papen, je btl tu-
di Friteche oproščen na obrav-
navi pred mednarodnim vojaš-
kim tribunalom. 
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MATIJI POGORELCU 
ZA 7S. ROJSTNI DAN 

Cloveland, O.—V torek, 14. ja-
nuarja 1947, je praznoval obČe-
poznanl in spoštovani Matija Po-
gorele v Duluthu, Minn., svoj 
79. rojstni dan. Ko delam tako-
le v našem Slovenskem nerod-
nem muzeju in urejujem različ-
no zgodovinsko blsgo, mi vedno 
misli pohltt na natega pionirja, 
ki si je stekel neminljive zaslu-
ge s tem, da Je že pred več kot 
49 leti začel zbirati in hrsnlti 
različne časopise, revije, knjige 
itd. z« zgodovino ameriških Slo-
vencev, čeprav nI takrat vedel, 
k je sd bo tak muzej osnoval. Ko 
smo pred osmimi leti ustanovili 
Slovenski narodni muzej kot od-
sek Slovenskega narodnega do 
ma na S t Clsir ave. v Cleve-
landu, je kmslu potem zsčel po-

"Revolucija s privoljenjem? 
Pred per leti je znsni sngleikt profesor in laborit Harold Laski 1 ¡ ¿ £ ¿ 7 s'voje zbrano blsgo v naš 

napisal knjigo pod naslovom "Revolution by Consent (Revolucija m U z e j . Mnogo je ohranil, kar 
s privoljenjem)." V nje j je razpravljal o velikih gospodsrskih b i b H o drugače za večno izgub-
in političnih spremembeh, kt imajo neizbežno priti po vojni. V tej j j e n o z a a m e r i š k e Slovence, 
knjigi je seveda špekuliral tudi o spremembah v Angliji in posta- K d o r r a2ume, kaj pomeni zgo-
vil domnevo, d? so izgledi, da bo prišel preobrat brez nasilja—"re- d o v i r U l „»rodu, ki ostane ohra 
volucija s privoljenjem" angleške buržvazije, brez nasilne kon- n j e n , f ta mora biti za vselej 
trs revolucije. Laski je opiral to svojo domnevo deloma na obna- hvaležen našemu pionirju med 
šanje m zadržanje angleških "gentlemanov" in dam med vojno, ameriškimi Slovenci, Matiji Po-
ko so na vsej črti sodelovali za obrambo svoje domovine, ensko gorelcu. 
lojalno kot delovno ljudstvo.' N a j m | ^ d o v 0 l j e n o > d a p 0 . 

To, kar se v Angliji dogaja pod delavsko vlado, je res vsaj mats v e m j a v n 0 ! f t l f j^ko godi 0 Matiji 
revolucijs. Zgodovlnsr bo morda šel še dalj in označil povojno P e l c u n a f i ^ ¿ „ i slovenski 
dobo za veliko revolucijo tudi v Angliji. To pravimo kljub temu, ^ t e k t Ivan Jfige* iz Mlnnea-
da smo čestokrat kritični napram angleški zunanji politiki, kakor ^ ¡ ^ Minn., ki je eden najodllč-
so tudi levičarski lsboriti, ki bi radi Bevina nagnili, da bi tudi v n e j | i h ' giovenskih mož v Ameri-
zunanjl politiki zastopsl socialistične smernice. Toda likvidlranje k i g o j ^ c pokojnega Ivana Can-
angleškega imperializma v stari formi in podržavljanje glavnih ^ r j a gft,venskega pisatelja. V 

1 industrij niso majhna stvsr, marveč velik zgodovinski preobrat. e n e m ' l 2 m e d njegoVih pisem mi 
!£dor gleda na vse to površno, bo morda temu ugovarjal, ker ne pravi tako: 

vidi v Angliji kakšne špektakularne prekucije in revolucionarne- « ¿ e d a j ^ . n a z a j j e n a $ marlji-
ea besedičenja, marveč Je vse tako flegmstičho, vse Uko dozorelo v i vedno ns potu križem 
Se Churchill se preveč ne gnjsvi in peni, marveč je videti bolj za- Amerike, starešina slovenskih 
interesirsn v pisanje svojih vojnih gjtaminov kot pa v velik zgo- arhivistov Matija Pogorele po-

t dovinski preobrat, skozi ksterega koraka tudi Anglija. Ako bi se biral novice važnih dogodkov 
kaj takega dogajajo pri nas v Ameriki kot se v Angliji, bi reakcija naših ljudij, objavljal jih po ča-
tulila do ponorelosti in se gotovo skušsls poslužiti vseh metod, da sopisih m vzdrževal s tem čut 
zadavi preobrat in vse one, ki bi bili odgovorni zanj ali se zanj celokupnosti našega rodu po tej 
navduševali. Vse to, ker Amerika na poti svoje evolucije še nI veliki deželi. Obšel je vse dr-
prišla do točke, na kateri bi bila možna "revolucija s privoljenjem" ¿ave čez dolgo desetletja in iz-
sli pa tudi brez njega. Sicer ji tudi angleška buržvszlja ni naklo- poznal vrednost zapisane in iz-
njena, toda si ne more pomagsti, kajti delavska stranka ima do- govorjene vezi med naseljen-
volj veliko večino v psrlamentu, ns drugi strani pa je angleški g t vom . Ni ga našega človeka, 
kapitalizem prišel v svojs senilna leta, ko se mors umikati novemu, ki bi bolje poznal zgodovino na-

jt I še narodnosti v Ameriki. Une-

In kapitalizem je tudi v Angliji na umiku, kot po vsej Evropi. ^ r A z v ^ ^ u b -
Z novim letom je prešls v Javno last in Javno obratovanje premo- J ^ ^ l 2 ^ b a d a l g a j e d o , 0 -
govna industrija, ki je v razmahu angleškega kapitalizma igrala u d e i e i e v a n j a v tem delu In 
slino važno vlogo, po mnenju mnogih sploh najvažnejšo v angle- i s č o č d o t i k ^ 8 g t a r 0 d o m o v i n o 
škem gospodarstvu. Ns premogu se ni dvignil® le vsa angleška s k r b d j e d g M l j u d j e č i t a l i t u . 
industrija, marveč Je bil premog skozi dolga leta in do zadnje d i Q r e č ' e b k i ^ s e po j a v i j a i e v 
vojne med glavnimi izvoznimi komoditetami Anglije. Zadnja L U r e m k r ; j u > M a t i j a > M m o y x V t 
leU pa je produkcija v tej industr» i toliko padls, da danes ne za- ^ p r e d n j a č i i Vsem; njegovo ob 
dostuje niti z« lastne potrebe dežele. £ £ j e ' b i l o o b š i r n o f a k o r j e 

Vzrok temu psdcu je, ker je ts angleška industrijs že dolgo zelo ¿ i r n a Amerika, 
bolna, kakor je tudi v Ameriki. Glavni vzrok njene bolezni je, ker 
so privstnl lastniki Iz n je vlekli le profite, za drugo se niso zani- vsako še tako neznano kampo 
mali. Zanimali se niso ne zs modemizirsnje produkcije niti z* v i t

1f '" r a h J e obislul; dobrodošel 
blsgoetsnje msjnarjev, kajt i oboje stane denar, dasi se z dsljšega Jf b l 1 P™80?1 ^ svojevrsten 
vidika oboje izpUčs. Ampak angleški baroni se za to niso zanimali ^ v e n s k i kulturni delavec, ko-
in so se rsje igrsli "gentlemsne" v visokih londonskih krogih. ™ u r J® n pnmere in je ne bo. 
Res Je tudi, da Je ta industrija v Angliji že zelo izčrpana, da so že ffati j i , korenini notranjske zem-
Ukopane vse boljše žile premoge. Vsled tegs in vsled arhaičnih M'®; ,n l 1 < 
delovnih metod tam znaša produkcija komaj tono premoga na dan v e l l n

 4
t r u d i l

4 »e J* £ 8V°3 P?861 

na rudarja, medtem ko znaša v Ameriki več kot pet ton na moža. ^ 
Vse to i ms zelo slsbe posledice tudi na povojno rekonstrukcijo l™*** T ^ ^ L C 
v onih evropskih državah, ki so b.le pred vojna odvisne od angle- { V T r f*, K S ^ T I * « 
škeg* premog/ in to predvsem Italija in Francija, £ 

* tam dobre in zanesljive nabira 
Pod Jsvnim lastništvom bo premogovno industrijo obratovala Ulje slovenske litersture, ki so 

posebna komisijs, v ksteri bodo imeli posvetovalen gtas tudi maj- radi zaslutili smerikaneke dolar 
Atfjl . Angleški rudarji so z ostalim delavskim gtbsnjem vr«u Je, da so postregli Meti jo z red 
propagirali podržavljenje te industrije že pol stoletje. Posebno kostmi stsregs in noVejiegn tis 
med msjnsr j i Je ts ideja postala nekakšna socialna religija, fc Jih Tako Je Matija ustanovil 
Je vedno spremljala pod zemljo pri delu in v svojih revnfh, toda svojo privstno slovensko knj l i 
solfdnih kočah. Solidnih namreč po ljudeh, kajti tudi angleški I is stsregs krsja in je po 
msjnsr j i so cvet sngieškegs delavskega gibsnjs. Iz njih vrst so 
izšli te mnogi nadarjeni In s idealizmom prežeti voditelji, m to 
precej drugačnega kova kot sts John L. Lewis sli Btll Green! 

Podržavljen«!.- te induatrije Je pred več kot 20 leti priporočala. , . 
tudi Uko zvana Sankyjeva komisija, katero Je bila vlada i meno-U« <M vsakdanježe) slovenskega 
vala v študijske svrhe po prvi svetovni vojni. Tods dokler delav-1 **sopi«J*; vedel Je ceno tega za 
stvo ni dobilo večine v parlamentu, tudi s podržavljenjem te in-
dustrije ni bilo nič. 

Kdor bi mislil, da ae je majnarjem s tem korakom odprl raj , bi 
se celo motil. V tej industriji o kakšnem raju sploh ne more biti 
govora niti ob najboljših motnih pogojih, kajti delo je pretežko, 
preutrudljivo. Vzelo bo časa, predno se bo njih položaj izboljšal, 
prav u k o tudi več let predno bo mogoče modernizirati to Indus-
trijo. Koristi od tega Imajo v resnici le bivši lastniki, katerim bo 
vlada plačata okrog 600 milijonov dolarjev v obliki vladnih bon 
dov, za modernizacijo produkcije pa bo morala potrošiti okrog 
$400 milijonov. 

Zdaj pride na vrato podržavljenje vae transportne industrije, o 
čemer je bil v parlamentu te predložen zakonski osnutek. V na-
črtu podržavljenje ima delavska vlada tudi jeklarsko in petrolej-
»ko industrijo In govor je tudi o podrtavljenju tekstilne industrije 
Podržavljene je ž» bila deloma letalska 1 h komunikacijska Indus-
trijs. v ostalem pa bo Še. Vlada je prevzeta tudi Londonsko bsn • 
ko, mstieo aru:u-lkegs finančnega kapitala ln Javni kontroli bo 
podvržena tudi vsa poljedelska Industrija. 

V Ameriki pa je bil «e "new deal" preradikalen ta reakcijo, če-
prav je le fllkal kapiUlizem. 

l j ak , velika živina, p r o m i n e n t 
m a n and lodge bro ther , politi-
čar , o u t s U n d i n g bus inessman, 
g rea t fé l low. 

To vidimo vsepovsodi po sve-
tu: preproste množice so, ki no-
sijo narode in jim ohranjajo 
moč heporušljivo. Glasna inte-
ligenca je od danes do jutri. 
Povprečne delavske množice no-
sijo vsa bremens in v končni 
preizkušnji, navzlic vsem naka-
nam veljakov in oblastnikov, 
mali mož (kakor mu pravijo) 
pride na dan. 

Tako je tudi Slovenski narod-
ni muzej izšel po ideji prepro-
stegs Človeka našega rodu. Ni 
se rodil iz baharije; iz žuljavih 
rok mu je prišel rojstni list. 
Tu mislim v prvi vrsti Matijo, 
ki mu je položil osnovno podla-
go, na kateri se je začela razgi-
bavati. Z Matijo so vzrastla za-
nimanja vrednosti blaga, ki sodi 
v zgodovino, gradiva, ki ga ni 
inteligenca nikdar priznala niti 
ga našU vrednega ohranka ali 
sploh kake važnosti. Zato mis-
lim, da Matiji sodi priprosti mO-
droslovnl venec za to našo kul-
turno pojavo. Nihče ne bi ga 
smel njemu pikolovno odrekati! 

Vam vsem čast na tem delu, 
na prospehu njegovem, a Matiji 
Pogorelcu gre čast prVenstva, 
ker on je taisto svoje dolgo živ-
l jenje posvetil nabiranju zgodo-
vinskega gradiva. On je: "The 
pioneer collector of the country 
wide materials upon which the 
Slovenian people of America 
could ever resurrect their his-
torical s t a t u a r y , cryptically 
scattered, to become documen-
tarily rescued, as far as possible, 
for their evaluation by the fu-
ture generations." 

K temu .priznanju čestitam tu-
di jaz Matiji Pogorelcu s Gre-
gorčičevimi verzi, ki so sledeči: 

mnoteval z vsem, kar mu je pri 
ifo v roke natiskanega v tej de-
ftéll. 

Spoznal j t vrednost minljive 

Pab mnogo moških, malo moš 
naš vek rodi? 
a kar nebo nam dalo moš 
med prvtai si t l i 

Olobdk TI um In čut gorak 
odagor je dan. 
Značaj si skoval si krapak. 
kot gora nesmajan. 

Pri teh spominih sto čutil 
se vžiga ml 
in tisoč gorkih se voščil 
Is duše dviga mi. 

»". >. 

O trosi Bog Ti sreče raš 
ns vse poti, 
s nam pa dal še mnogo mol, 
moš vrlih kot si Tli 

Erasem Gorshe. 

MILITARIZEM i . 
DVIGA GLAVO 

Ro-kwood, Ps.—V Beli hiši, 
kateri je poglavar "tisti majhni 
mož," so zopet eno pogruntali. 
Dali so brco Byrnesu, ns njego 
vo mesto pa postavili še večjega 
nazadnjaka, povrhu pa Še mili-

ta rista, kar je še huje v teh ča-
sih. 

Kot mnogi, Uko sem tudi jaz 
želel, da bi Byrnesa odsUvili in 
ga nadpmestili z boljšo oseb-
nostjo, ne pa s slabšo. Kakor 
pravi sUr pregovor, sedaj smo 
šli z dežja pod kap! Ako bo kdo 
provociral t ret jo svetovno vojno, 
potem jo bodo gotovo militaristi, 
ker vedo, da imajo orožje, ter 
menijo, da se jim mora pokoriti 
ves svet. RecimO, da bi Ame-
rika premagala ves svet, kar pa 
je zelo, zelo dvomljivo, kaj bi 
imeli mi od tega? Ničesar dru-
gega kot veliko dolga, t rpl jenje 
in revno ljudstvo. 

Z vsakim dnevom se bolj po-
glabljamo v fašizem in militari-
zem. Mi vsi vemo, kaj nam je 
prinesel nemški nacizem—vojno 
in trpljenje! Pomorili so naše 
najboljše fante v Evropi, pobili 
skoro vse, kar je bilo napred-
nega, porušili vasi in cela me-
sta, upostošili polja in poklali ži-
vino. Čim več si pobil in uni-
čil, tem višje si bil odlikovan. 

Kako dolgo se bo to dogaja-
lo? Mi moramo napeti vse na-
še moči, jih spojiti v enotno silo 
in delovati za preprečitev na-
kan militaristov, imperialistov in 
drugih, osvojevalcev. Sedaj ima-
jo atomske bombe in z njimi 
groze svetu. Prepričajte svoje 
prijatelje, da je edine v skup-
nem delu moč in naš blagor za 
boljšo bodočnost. 

Delujte za boljše vodstvo v 
unijah, ne pa metati ven dobre 
voditelje, zato ker jih vaši so-
vražniki imenujejo, da so komu-
nisti. Danes je vsakdo komu-
nist, kateri dela za ljudski bla 
gor in se ne strinja z nakanami 
fašistov in nikdar sitih kapitali-
stov. Frank Dormish. 

» 
IZGUBIL JE LASTNICO 
IN JO ZOPET NAftEL 

Cieveland, O Oni dan sem 
ČiUl v Prosveti, da je Mihail 
Zoščenko izgubil galošo v tram-
vaju. Mihail ni omenil, ali se 
mu je to zgodilo v Leningradu, 
ŠUlingradu, Odesi, Kijevu ali v 
Moskvi. No, pa naj bo že kjer 
koli, jaz sem se zanimal le za ofi-
cijelni urad za izgubljene stva-
ri sovjetskega pouličnega tram 
vajskega sistema. 

Sprevodnik je bil dober člo-
vek, kakor so pač vsi sprevod-
niki, pa na j bodo v Moskvi, Chi-
cagu, Clevelandu ali San Fran-
ciscu, ter pojasnil Zoščenku, kje 
najbrže tiči njegova galoša. Da-
si so v sovjetski državi jako 
vljudni, so kl jub temu strogi in 
se ravnajo po predpisih, kakor 
pri našth jednotah, če si na bol 
niški listi. Ubogi Mihail je mo 
ral prinesti izjavo gospodarja, da 
res stanuje pri njemu in da je 
posedoval galoše, potem pa še 
notarsko potrdilo, da je izgubil 

našo ravnokar Uko važno zgo 
dovtnsko perijodo v Ameriki. 
Oni za nami. ki bodo raziskoval 
d pojavov našega človeka v 
Ameriki pred, med in po svetov 
ni vojni, bodo cenili Mattj«vo 
delo. da jim Je kaj ohranil, kar 
bi se drugače gotovo izgubilo. I 
Potprečni naš človek te velike | 
dobe se nI brigsl, ds bl se ks j 
ohranilo. Industrislno neugnan, 
danes tu, jutri Um, v krizah ve-' 
likih, naš delavec ni delal ne1 

knjižnic, ne kopičil sUrih časopi-
sov. Tistih mslo dobro izšolsnih 
naših pa se tudi ni poprijel čut 
zbiranja Uke siromašne navla 
ke. Postali so Amerikanci ln se ' Ta sHka le bila saets na novoletni paradi v Ph.ladelphiii katar« 
«hladili za svoj narod in Jeflk.ise ee udotoitli tudi člani mertonotno dramsko ekupii*. Eden od 
"Foolish bustnees", so rekli U | «II* čl ts T k e Reel Racord.' list. Id «a Isdajajo člani časnikarsko 
kim kulturnim nagibom Naš sa gilda CIO. ki stavkalo pri dveh Sternaovih dnevnikih še od 7 
človek rad postane učenjak, ve 1 ^ ^ 

galošo v pouličnem tramvaju. 
In Uko je siromak končno le do-
bil nazaj svojo galošo, toda med-
tem pa je nekam izginila njego-
va sestra galoša. 

Zadnjič sem nameraval od po-
slati zgodaj z ju t ra j pismo v Chi-
cago. 2e sem ga hotel spustiti 
v poštni nabiralnik, tedaj pa sem 
opazil, da nima znamke« K j e boš 
dobil znamko ob šestih z jut ra j? 
Ker imam v remizi sam svoj 
predal s ključavnico, sem ga 
enostavno švrknll notri, ali, ko 
je Bog ustvarjal človeka, mu je 
podelil tudi pozabljivost. Ko 
sem prenehal z delom, sem mi-
slil, da sem pismo vzel s sabo. 
Kriva je bila moja pozabljivost. 
Doma sem se domislil, da so po-
trebne znamke za pismo, katere 
sem kupil in jih vtaknil v svoj 
"wallet", vi pa, ki znate bolje 
slovensko, pa recite mojemu wal-
letu listnica ali pa denarnica. 

V tej listnici ni denarja, zato 
je ne morem imenovati denar 
niča, čeprav je to lepa slovenska 
beseda. Ker. imam v n j e j važne 
dokumente, bo beseda listnica 
bolj na mestu. V n je j imam av 
tomobilsko licenso s Številko 
Z 619747, za katero sem plačal 
25 centov, oziroma 40c, kaj t i de-
kle, ki je zapisalo na licenco, da 
imam oči in lase plave, pogle-
dala namreč ni dobro, da 'b i vi-
dela, da sem plešast, in zaraču 
nala mi je za svoje težko delo 
15c. V listnici imam registra-
cijsko karto, ki izkazuje, da sem 
se v drugi svetovni vojni regis-
triral za "soldaU", če bi slučaj-
no potrebovali sUre vojake. 

Dalje imam v- tej listnici iz 
kaznico cleveiandskega varnost 
nega sveta, kateri me je pripo-
znal za dobrega avtomobilskega 
voznika, ker nisem od maja do 
maja, to je v teku enega leta, ni-
kogar povozil. V njej , je tudi 
članska karta Ameriškega slo-
venskega narodnega sveta, dalje 
izkazilo, da sem prispeval za bol 
nišnico v Sloveniji, prav tako 
drugo izkazilo, ki potrjuje, da 
sem izročil $40, ki mi jih je dal 
Joža Runčič za bolnišnico, kar 
tero pa še niso pričeli graditi. 
V to listnico sem vtaknil tudi 
poštne Znamke, katere sem ku 
pil z namenom, da jih prilepim 
na dotično pismo. 

Rečeno, storjeno! Ura je bila 
preko štirih zjutraj , ko sem od-
prl moj predal. Potegnem listni 
co iz žepa in nalepim znamko na 
pismo in zasiguran sem, da ne 
bo vrženo iz poštnega vlaka. Vse 
je okej! 

Tisto popoldne sem bil doma 
in ponovno bi šel rad ven z av-
tom. Imam pri sebi šofersko li 
cenco? Ne! Kje je? Iščem, tip-
ljem in kličem moj "wallet", nje-
ga pa ni in ni. Morebiti sem ga 
pustil v predalu v remizi? Ali 
kako t ja? Well, vozil bom avto 
do konca poulične in šel na pou-
lično. 

Najprvo sem odprl predal. 
Prevračam, gledam, iščem, wal 
leU pa nikjer! Kakor Mihail, 
tako sem tudi Jaz šel v pisarno 
za izgubljene predmete. Prav 
tako kot so Zoščenku znosili vse 
galoše na ogled, tako so meni 
pokazali vse wallete. Zoščenko 
je dobil svojo galošo proti za 
priseženi izjavi, jaz pa ne wal 
leta brez prisege. Sel sem do-
mov žalosten in premišlial, kaj 
bo, če bi me prijel policaj in 
vprašal za mojo šofersko licen-
co. Kako bom dobil drugo? Ali 
bo zopet napisano na njel, da 
imam plave oči in lase? Take so 
bile moje misli, ki so mi rojil«* 
po glavi, nakar sem se znašel 
doma. Zopet premišljujem, bo 
li kdo našel moj wallet in mi 
ga vrnil? Oni dan sem našel 
"streetcar pass" od Clare L. Lar-
son in ji ga Ukoj nesel na njen 
dom. to da vsled Uga, da ugo-
tovim, če je švedinja kaj luška-
na. In res je bila mlads telefo-
nistka. Za božič mi je poslala 
lepo pisemce. 

Zopet sem pričel premišljati, 
kaj sem delal popoldne, ko sem 
se vrnil is službe. Aha, že vem! 
Moral aem tja, kar so označevali 
pod sUro Avstrijo na železniških 
postajah z napisi "Fuer Damen" 
in "Fuer Herren". Vi lahko to 
v/amHi» ta gospode in gospe, ali 
pa za štiri dame in štiri gospode 
Seveda, črka u bi morala imeti 
dve pikici, ali v te j deželi jih 

nimajo, razen v nemških t ,*^ 
Američani pravijo tenJ 

sem jaz posedal, 
Po treh urah iskani« H 

končno oglasil äioj wall«* 
je—v wash roomu! Padel j« 

iz hlač in ni nič zajokal! ) 
Frank Barbič. 

nam 
kjer 
room 
je 
Bil 

TO m ONO 
IZ SPRINGFIELDA 

Spr ingf io ld . I1L—Staro leto i« 
zatonelo in nastopilo novo. Ka 
kor običajno vsako leto, tako j« 
tudi letos Slovenski delavski 
dom priredil veselico v prid svo. 
jih prostorov. Veselica pa ni bi-
la zelo uspešna, kajti nastala ji 
prava zima. Ko sva se z možen 
naptpvljala za veselico, sem sli-
šila po radiu, da je zunaj pet 
nad ničlo. "Ojej!" sem vzklik-
nila in dejala možu, da bi bilo 
bolje, da bi tudi midva ostala 
doma pri gorki peči. On pa je 
odgovoril, da sva bila vsako leto 
v Slovenskem domu na starega 
leta večer, zato tudi to pot ne 
smeva izostati. Rečeno, stor-
jeno! 

Čeravno ni bila velika udelež-
ba, smo bili pa tisti, ki smo se 
je udeležili, toliko veselejši 
Godba je lepo igrala, mi pa smo 
se vrteli, da je bilo veselje-
obračali smo se kar 60 milj na 
uro! Torej znotraj smo imeli 
prijetno in veselo zabavo, zunaj 
pa je bur ja muzicirala svojo 
godbo. Ko je nastopilo novo le-
to, smb se -pa poljubovali in sti-
skali roke drug drugemu ter že 
leli vse najboljše v novem letu. 

Veselili in rajali smo do zgod-
njega jutra. Jaz pa sem bila k 
posebno vesela, ker se je povr-
nil domoV zdrav iz vojaške služ-
be moj sin John. Tako smo 
praznovali zaključek starega le-
ta in prihod novega skupaj 1 
obema mojima sinovoma ter 
njunima Ženama. 

O b ž a l u j e m in sočustvujem 1 
onimi materami, ki so izgubil« 
svoje sinove na bojnih poljanah. 
Vem, da so bila Srca vseh teh 
mater žalostna za praznike. 

V letu 1946 je mati narava po-
brala naša dva dobra prijatelja. 
Prvi je umrl Andrej Kocijan iz 
Auburna, drugi pa Louis Mau-
rič iz Gillespieja. Slednji je bil 
ubit v premogorovu. Žalostna 
novica je naju zelo pretresla. 
Pokojnik je bil vesele narave in 
dober pevec. Kadar smo bili 
skupaj, smo prav po staTokraj-
sko zapeli. Oba pokojnika nam 
bosta ostala v t ra jnem spominu. 
Prehitro sta se preselila v več-
na lovišča. Naj jima bo lahks 
ameriška gruda! Družini Mau-
rič izrekamo globoko -sožalje! 

Za novo leto smo dobili belo 
odejo in živo srebro je zleilfl 
5 stopinj nad ničlo, danes, ko 
pišem te vrstice, pa je 40 nad 
ničlo. To kaže, kako je spre 
menljivo tukajšnje vreme. 

Rada čitam Prosveto in tudi 
ProleUrca. Ta dva lista bi mo-
rala zahajati v sleherno sloven-
sko hišo! Prosveto berem že od 
njene zibelke naprej. Prav rad« 
čitam dopise, kakor tudi pism« 
iz sUre domovine. Tudi jaz pre-
jemam pisma iz naše vasi Za-
grada pri Škocijanu, Dolenjska 
Pišeje mi moje nečakinje. Ta« 
je še vedno hudo za obleko in 
obuvalo. Poslala sem jim pale-
te, katere so v redu prejele, ven 
pa so vzeli Prosveto in Proletar-
cs, ker pač časopisje ne spadi 
v pakete. Dalje mi pišejo, d* 
je bil moj nečak ubit v vojni, * 
ne vedo k j e . T o so hčere moj« 
pokojne sestre Ane in njen 
F. Kocijančič. 

Brabičev dopis, ki je bil pf; 
občen 6. jan., mi ni prav n» 
uga ja l On pravi, da so v *taii 
domovini vpregli mladino, <S 
koplje kanale, namesto da bi » 
tako delo rabili parne lopat« 
Barbič bi moral vedeti, da j« 
treba parne lopate najprej na-
rediti in jih posedovati, šel« P* 
tem bi lahko kopali z njimi Saj 
mu bi bik) lahko znano, da 1* 
bila Jugoslavija popolnima po-
rušena »n jo zdaj obnavlja)* 
Mnenja sem. da Je t a m k a j 
mladina bolj izobražena kot * * 
bili mi, ki smo tresti« v ^ 
Jugoslaviji. Tudi • zmornop» 
sodnikov ni treba dvomiti-

Z možem sva prejele 
(Dalje aa S atraoil 
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MIROVNA POGODBA Z 

zopetni pridobitvi izgubljenega 
ozemlja, obrnili proti njim. 

Rusi so začetno storili isto na-
pako, kajti tudi komunisti so 
obljubljali, da bodo dobili ta 
ozemlja nazaj. Toda čim je da-
lekosežnost takih trditev posta-
la jasna, je podal Molotov urad-
no izjavo, da so zadnje meje Polj-
ske definitivne. To je bil eden 
poglavitnih razlogov za to, da 
so volitve izgubili. Toda Krem-
lin je zato svoboden v teh poga-
janjih, ki se zdaj bližajo. 

Angleži žele urediti 
italijanske kolonije 

London.—ONA—Iz zanesljivih 
virov prihaja vest, da namerava 
angleška vlada poslati tekom te-
ga meseca vladam Amerike, So-
vjetske unije in Zedinjenih dr-
žav predlog, da naj se takoj za-
čno pogajanja glede ureditve 
vprašanja italijanskih kolonij. 

Italijanska mirovna pogodba 
določa, da imajo velesile odločiti 
o vprašanju kolonij tekom prvih 
12 mesecev, ki bodo sledili uve 

Napisal Donald Bell 

Tri izmed velikih sil so navidezno odločene Nemčijo zopet zedi-
niti in poskusiti napraviti iz nje človekoljubno in pred vsem mi-
roljubno deželo. Amerika, Velika Britanija in Sovjetska unija so 
v načelu pristale na to, da velja Nemčijo zopet oživeti in jo poli-
tično kot tudi gospodarsko zediniti. 

Seveda, nekateri deli bodo iz-
rezani iz prejšnje Nemčije, kot 
na primer Vzhodna Prusija, 
Šlezija, nekateri deli Pomorja in 
Brambora ter Posarje. Način 
okupacije teh v naprej odreza-
nih delov je tak, da je v naprej 
jasno, da bi le nastop s silo orož-
ja mogel preprečiti izgubo teh o-
zemelj — a ameriški vojaki se 
pač ne bodo borili zato, da bi 
bila Nemčija po Hitlerjevi vojni 
zopet istega obsega kot prej. A-
meriški diplomati so pač na tako 
borbo pripravljeni, toda pri-
pravljeni so v naprej na svoj 
končni poraz, pri čemer bodo iz-
trgali Rusom in Francozom ne-
kaj političnih koncesij za. to te-
ritorijalno priznanje. 

Ta neprijetna operacija, kate-
ro je bila pripravila Byrnesova 
diplomacija, je zdaj pripadla 
generalu Marshallu. Od njega 
se pričakuje, da bo uspel pove-
zati raztrgano Nemčijo zopet 
skupaj, ter da bb vzpostavil ce-
lokupni krvi obtok v vsem pre-
ostalem nčmškem telesu. Pri 
tem pa velja upoštevati troje 
pridržkov. 

Prvi je ta, da Portftje, ki je 
pravo srce Nemčije, ne sme po-
stati popolnoma enakopraven 
del nove Nemčije. Popolnoma 
odtrgano ne bo, navzlic temu 
da Francozi to že dolgo zahte-
vajo. Porurje bo politično nem-
ško, gospodarsko pa mednarod-
no, le del premoga in jekla bo 
smel v Nemčijo. Kako to iz-
redno komplicirano organizacijo 
praktično izvesti, ni danes še ni 
komur jasno. 

Drugi pridržek je ta, da zedi-
nje Nemčije ne sme iti tako da-
leč, da bi socialni in politični 
poskusi, katere so začele okupa-
cijske oblasti vsaka v svojem 
okraju, popolnoma propadli. V 
federalnem sistemu bi mogla 
postati južna Nemčija kapitali-
stična dežela, katero skuša zgra-
diti ameriška okupacijska oblast 
a vzhodni deli Nemčije bi mogli 
dalje živeti v razmerah, katere 
je ustvarila agrarna reforma in 
industrijska socializacija. Bri-
tanci bi mogli nadaljevati svoja 
načrte postopne in počasne so-
cializacije, slične oni, katero 
uvajajo na Angleškem. Fran-
cozi pa bi mogli nadalje izkori-
ščati svojo cono kot nekakšno 
koloni jo kot so to delal i t e k o m 
zadnjega le ta . 

Tretja točka pa se tiče cen-
tralne vlade, brez katere tudi 
taka federalna država ne bi mo-
gla živeti. V tem pogledu so na-
stale govorice, da je zunanjemu 
ministrstvu v Washingtonu sil-
no neprijetno, ker bi utegnila 
biti nemška vlada, ki bi seveda 
morala tudi podpisati mirovno 
pogodbo, prisiljena, da podpiše 
pogodbo, v kateri se Nemčija 
odpove Zgubljenim ozemljem. 
Tednik Newsweek je razložil, 
da se boje uradniki, da bi se 
nemške politične stranke, ki bi 
tako pogodbo podpisale, za ved-
no osramotile pred nemškim na-
rodom. Na podlagi teh vesti si 
bo general Marshall prizadeval 
doseči to, da nemška mirovna 
pogodba izgube teh ozemelj ne 
bi omenjala, tako da bi mogli 
n< mški politiki trditi, da teh iz-
gub niso nikdar priznali. 

Upajmo, da general Marshall 
teh nasvetov ne bo upošteval. 
Bilo bi p r e n e v a r n o . K a k o n a j 
zahtevamo od nemškega naro-
da. da pristane na izgubo, kate-
ie njegovi prvaki niso heteli 
priznati? Ravno nasprotno, gie 
dati bi morali na to, da prav vre 
ne mške stranke podpišejo mi-
rovno pogodbo in tako prevza 
mejo odgovornost zsnjo. 

To so posledice dejstva, da 
*mo prigovarjali trem nemškim 
političnim strankam, krščanski 
socialni uniji, liberalcem in so-
cialnim demokratom, naj ne prt 
znajo izgub ozemlja na vzhodu 
To je bilo tekom zadnjih volitev 
najmočnejši argument proti ko-
munistom — in bil je do skrsj-
noati izkoriščan. Danes pa 
morabo bati tega. da se ne bi 
Nemci iz razočaranja, da jim 
zahodne sile niso pomagale pr 

Ijavljenju italijanske mirovne 
pogodbe. 

Ta Bevinov korak je posebno 
zanimiv radi tega, ker je iz nje-
ga razvidno, da britanska vlada 
ne namerava niti počakati, da bo 
mirovna pogodba podpisana. Go-
vorice trdijo, da je Bevinovo 
mnenje, da bi bilo najbolje lotiti 
se čim prej tega trnjevega pro-
blema, ki bo brez dvoma zahte-
val mnogo sestankov zunanjih 
ministrov velikih sil, predno bo 
rešen. 

Baje predlagajo Angleži, da 
naj se pogajanja o tem vpraša-
nju začno najprej po običajnih 
diplomatičnih potih, ne da bi bi-
la sklicana posebna konferenca. 
Sele v trenotku, ko bi bilo dose-
ženih precej sporazumov, naj bi 
se sestali zunanji ministri veli-
kih sil, da končno veljavno izde-
lajo načrt rešitve. 

Nekateri opazovalci namiga-
vajo, da je Veliki Britaniji mno-
go na tem, da se njene težave no 
Bližnjem vzhodu čim prej raz-
čistijo, ker jih je preveč, da bi se 
smelo dolgo čakati. Nerešeni 
problemi v teh krajih vzhodne-
ga dela Sredozemlja so tako ob-
sežni, da je od njih odvisna vsa 
angleška politika v tem delu sve-
ta. Šele ko bo britanska vlada 
vedela, ali bo na primer mogla 
ostati v Libiji ali Somalilandu, 
bo mogla tudi vedeti, kaj naj 
stori v Egiptu, Palestini ali Su-
danu. 

V Prosveil-so dnevne svetov-
na in delavska vesti. AH Sik 
citata Teak dan? 

VPRAŠANJE SVETOVNE PREHRANE ŠE 
KRITIČNO 

Splošna slika živežne situacije v svetu je bila podana nedavno 
od strani moža, ki ima tozadevne skušnje. To je dr. D. A. Fitz-
Gerald, bivši direktor za živežna nakazila in zahteve v našem po-
ljedelskem oddelku, zdaj pa ima službo generalnega tajnika Med-
narodnega živežnega sveta. Ta organizacija je bila ustanovljena 
preteklo spomlad, ko je Šel svet 
skozi najtežjo dobo pomanjka-
nja živeža in ko je prenehal po-
slovati Združeni žlvežni svet. 

Svoja mnenja je FitzGerald 
podprl z dejstvi, kajti govoril je 
pred člani zveze ameriških gro-
ceristov, ki so želeli imeti dobre 
podatke o položaju. Njegova iz-
java je do gotove mere pojasni-
la razne odloke Zdr. narodov z 
ozirom na živež in razpodelbo 
istega v raznih deželah. 

Znano je, da v vseh evropskih 
deželah in tudi v številnih dru-
gih, še vedno odmerjajo kruh, 
radi česar morajo biti vlade pre-
vidne in tudi štedljive z razpo-
lagajočimi količinami žita in 
drugega živeža. Če bi namreč 
h o t e l i odstraniti racijoniranje 
kruha v Evropi, bi morali pri 
letošnjem pridelku žita uvoziti 
35 milijonov velikih ton pšenice 
(količina te tone je 2240 funtov). 

Dejstvo, grenko dejstvo pa je, 
da svet danes v resnici nima več 
nego 25 milijonov ton presežka 
pšenice, ki se jo lahko iz ene ali 
druge dežele Izvozi v inozem-
atvo. Zed. države morajo od te* 
ga nuditi 407, —torej okrog 400 
milijonov bušljev ali deset mi-
lijonov ton. Seveda imamo v 
Ameriki večje presežka žiU in 
bi mogli izvoziti več raznega 
žitnega zrnja, a največ pa še ko-
ruze. | 

Ker pa imamo v deželi razne 
zapreke z ozirom na prevoz, ka-
terega je posebno zavrla stavka 
mornarjev In pomolskih ter pri-
staniških delavcev, Je čisto mo-
goče, ds ne bomo izvozili niti 
400 milijonov bušljev. kot smo 
nameravali prvotno. Položaja 
seveda ni izboljšala nedavna 
stavka na polju mehkega pre 
moga. 

Položaj z ozirom na maščobe 
m olje ni nič boljši kot oni gle 
de kruha. Svetovna produkcija 
maščob in užitnega ali namizne-
ga in kuhinjskega olja bo pri 
hodnje leto dosegla komaj 8.V4 
predvojne letne produkcije. Iz-
važalo in uvažalo pa se bo mor 
da komaj 50 odst. predvojne ko 
hčine teh živežnih potrebščin. 
Kar se tiče Zed. držsv, pa je po 
loža j malo drugačen. Mi nam-
reč nimamo presežks maščob in 
olja v toliki meri kot n. pr žita 
in ako bi enostsvno ignorirali 
potrebe drugih dežel v tem po 
gledu. bi zase najbrž imeli pri 
lično zadostno količino maščob 
a to bi ostali svet prikrajšalo na 
dobavi potrebnih maščob in ofja. 
Nekatere dežele bi bile težko 
prizadete in bi morale biti zado 

voljne s komaj eno tretjino 
predvojne količine maščob in 
olja. 

Vprašanje torej nastane, ali 
bomo delili z drugimi kar ima 
mo v tem pogledu presežka, aH 
bomo hoteli sami porabiti večje 
količine, kakršnih smo bili na 
vajeni pred vojno? Glede slad 
korja velja ista kot glede ma 
ščob. Tekom zadnjih dveh let 
so si delili zaloge sladkorja med 
seboj in v letu 1947, ko se pri 
čakuje deset odstotkov sladkor-
nega predelka več, bo mogoče 
dvigniti racijo sladkorja za de 
set odst., če se bo ravnalo po 
istem načrtu medsebojne delitve 
razpoložljivih zalog. S tem pa 
nikakor ni rečeno, da bo imel 
svet dovolj sladkorja in tudi mi 
v Ameriki ga ne bomo imeli to-
liko kot smo ga bili navajani v 
mirni dobi. Zed. države so do 
sedaj pomagala zalagati svet z 
živežem, toda to so narekovale 
nujne potrebe in tozadevni kon 
grešni akt poteče koncem junija 
1947, Mr. FitzGerald meni, da 
bi se moralo kontrolo nad uvo-
zom in izvozom podaljšati kakor 
hitro se snlde prihodnji kongres, 
kajti le tako bomo mogli svetu 
pomagati tekom pomanjkanja 
vitalnih živil kot so kruh. olje. 
sladkor ter maščobe.—FLIS. 

V deželi "Moj" mora 

mož povsod slediti 
svoji ženi 

Tam, kjer se združijo meje 
držav Cocincine, Annama in 
Kambodže, sem prvič naletel na 
manjšine plemena "Moj". 

To pleme je na zelo nizki stop-
nji kulture. Opazoval sem mo-
ža in ženo, ki sta stopala po poti; 
pomagala sta drug drugemu no-
siti breme, poleg pa sta nosila 
na hrbtu iz bambusa spleteno 
brento. Bila sta zelo malo oble-
čena, ker je bila velika vročina; 
saj je kazal toplomer v senci 40 
nad ničlo. Mož je imel okrog 
pasu privezan nekak pas, žena 
je imela pokrit spodnji del te-
lesa, zgornji je bil pa gol. Kdo 
sta prav za prav bila? Ne bi 
mogel reči z gotovostjo; ali lov-
ca, ali bojevnika plemen, ki KO 
že izumrla in so nekoč živela nai 
obronkih annamskega gorovja. 
Hotel sem to pleme dodobra 
spoznati, zato sem sklenil, da ga 
bom obiskal. Toda imel sem 
smolo, kajti prišel sem ravno v 
trenutku, ko so se selili. Njihova 
naselbina je ležala ob jezeru, ka-
mor so se vsak večer hftdili na-
pajat sloni in tigri. Tukaj so ži-
veli že štiri leta. Ko sem vpra-
šal nekega farmarja, ki je v bli-
žini obdeloval polje, za vzrok 
njihove selitve, mi je odgovoril: 
"Seliti se morajo, ker jim zem-
lja premalo obrodi. "Moja" so 
namreč nomadi; nastanijo se 
vedno v puščavi, kjer si posta-
vijo hiše in obdelujejo riževa 
polja; sejejo pa tudi pšenico in 
sadijo tobak. Vendar živijo v ne-
kem kraju samo tako dolgo, do-
kler zemlja obrodi; potem pa 
gredo spet v druge kraje. 

Njihova naselbina ni velika: 
šteje okrog 12 Jiiš, ki so pa pre-
cej prostorne. Dolge so 20 me-
trov in so zgrajene na tri metre 
visokih stebrih. Strehe pa so 
zgrajene iz • posušenega listja 
Vse pa imajo samo eno odprtino, 
in sicer vrata, pred katero nare-
dijo nekaj stopnip iz bambusa. 

V mojo čast je poglavar skli-
cal z bobnom skflpaj pleme na 
trg In ml ponudil riževo vino 
ki ga je proj sam pokusil. Ker 
sem želel ostati v dobrih odno 
šajih z njimi, sem ponujeno vi 
no sprejel. Toda piti sem gu mo-
ral z njegovo pipo. Vino je močno 
in podobno našemu žganju. Oko-
li poglavarja je bflo zbranih še 
12 članov, ki so potem tudi do-
bili riževo vino. Po njihovih ob-
razih sem sklepal,<ds so bili zelo 
zadovoljni. 

Kar pa je čudno pri tem ple-
menu, je to, da imajo tukaj žene 
precej avtoritet«; udeležujejo se 
vseh sestankov, kjer s prirojeno 
ljubkostjo kadijo vsaka svojo 
pipo In se tiho pogovarjajo. Vi-
deti je, da ukazujejo prav za 
prav samo one. 

M'Siao je samo navidezni po-
glavar, v resnici ps ukazuje njo-
gova žena. Če ona umre pred 
svojim možem, izgubi mož vso 
moč in ne more biti več pogla-
var. Otroci nosijo Ime matere. 
Možje morajo Izpremenltl svoje 
ime takoj, ko izostanejo očetje. 
Zsnimivo j«, da si žena izbira 
moža. Ona prosi svojega naj-

bl iž jega sorodnika , da se spora-
z u m e s s tarš i bodočega ženina. 
Ta sorodnik si nadene posebno 
oblačilo in zaprosi ¿eni novega 
očeta za n j egovo roko. Ženin se-
veda zardi . . . s tarši pa potem 
še r a z p r a v l j a j o o d rug ih s tva-
reh . Ko se poročita , j e mož pri-
s i l jen sledit i ženi, kamor hoče 
on a.-r-Dussari. 

Repatriacija 
Armencev 

New York. — ONA — Ar-
mensko časopisje v Ameriki po-
roča, da je zbrala ameriška ar-
menska kolonija 1,000,000 dolar* 
jev v svrho repatriacije Armen-
cev, ki žive raztreseni v vseh 
deželah Srednjega vzhoda v i£b-
vjetsko Armenijo. 

Repatriacije so se začele pre-
teklega julija in so privedle v 
Sovjetsko unijo na podlagi po-
ročil iz Rusije že preko 19,000 
Armencev Iz Sirije in Libanona, 
dodatno k onim 20,000, ki so se 
vrnili iz Irana. Iz Egipta se bo 
vrnilo približno 15,000 do 20,000, 
a na Turškem se je baje prijavi 
)o nadaljnjih 20,000 za povratek. 

V 19. stoletju se je skušalo od-
praviti nekaj smradu s pomočjo 
modernih industrijskih mStod, 
toda navzlic izboljšavam aa je' 
predelje pogrezalo polagoma v 
Mlumski distrikt. Med imeni pre-
bivalcev tega distfikta najdemo 
imena slična onim v delavskih 
četrtih mnogih drugih ameriških 
mest: Kwaanievskis, Cooper-
man, Endes, Casablanca, Weiner, 
McCarthy ltd. 

Pred nedavnim je neka new-
yorika firma kupila večji del 
¿emljtšča, ki ga je Rockefeller 
ponudil v dar U. N. Newyorško 
meato bo dodalo fte nekaj manj* 
šlh parcel, tako da bo vse skupaj 
merilo okrog 17 akrov. Stavbi-
šče, na katerem bo bodoči stalni 
krov U. N., je med Vzhodno 42. 
in 48. cesto ob Vzhodni reki In 
Prvi Aveniji.—Flis. 

Rezultati lova na kita 
London ONA — V North 

Shieldsu je bila prirejena prva 
javna prodaja mesa*kitov, ki Je 
bilo poslano na Angleško v lila 
dilnicah. Prodaja je šlu začet 
koma jako počasi, a se je baje 
kmalu potem silno razvila— ljud-
je so trdili, da je okus zelo sl1-
čen govejemu mesu, 

Angležinja, katero sem vpra-
šal, ali bi želela jesti kitove me-
so, mi jc odgovorila z odločnim 
"da.M "V primeri z našimi seda-
njimi klobasami bo vsekakor sla 
ščica," je odvrnila. 

aC. 

Glasovi iz naselbin 
(Nadaljevanj* i 3. atrenl.) 

božičnih voščil od blizu ln daleč, 
ker pa se namn ni mogoče za-
hvaliti vsakemu posebej, na tem 
mestu izrekava prisrčno hvslo 
vsem za poslane karte. Tudi 
midva želiva vsem našim prija-
teljem srečno in veselo novo le 
to, Prosvetl in Proletarcu pa 
mnogo novih naročnikov! 

Uršula Zattich. 

******»»4*4«»*»»»»»+»*4*** 
DOPISNIKOM IN ČLANOM 

JEDNOTE 
Kadar pišeta Proevetl ali v 

glavni urad SNPJ. na poaablte 
v naslovu napraviti poštne šle 
ellka 23 sa besedo "Cklrego". 
Na kuverti vselej sapišltai Chl 
cago 23. 111. To bo olajšalo dalo 
na Čikaški poŠti, nam pa po 
«pešllo doelevljanle pošle. 

OD 2ELVINEGA ZALIVA DO SVETOM 
I PRESTOLNICE 

Oni del otoka Manhattan, na katerem si bodo Združeni narodi 
zgradili svoj stalni dom, je poznan pod imenom Turtle Bay ali 
Zelvin zaliv. Na tem kraju se sedaj stiskajo stare stanovanjske 
hiše, skladišča, klavnice itd. Ljudje, ki bivajo tam, so povečini 
izmed onih, ki delajo tam okrog ali pa imajo svoje lastne male 
trgovine v tem predelju. 

Če pogledamo nazaj v zgodo-
vino, vidimo, da so bili Indijanci 
prvi, ki jim je bil znan ta del ob-
lezja Manhattans. Potem so v 
začetku 17, stoletja prišli Ho-
landci in se naselili na otoku. 
Oni so dali malemu zalivu ime 
"Deutel," »z česar se da sklepat*, 
da je sedanje ime Turtle Bay 
potvorba all izmaličenje prvot-
nega imena. 

Prvi prebivalci na obrežju fcel-
vlnega zaliva so bile družine 
dveh angleških pridelovalcev to-
baka, katerim so Holandcl po-
darili ta kos zemlje. To je bilo 
v letu 1846. Kasnejši naseljenci 
so imenovali kraj Spring Valley 
Farm in še pozneje se je prijelo 
ime Turtle Bay Farm, katerega 
se rabi še danes. 

V teku ameriške zgodovine jo 
>.lužil ta mirni kraj kot bojna po-
stojanka, katero so pripravil! 
A m e r i č a n i pod poveljstvom 
Goorga Washingtona v letu 177H 
v borbi proti Angležem, kateri 
ps so ameriške sile presenetili, 
ko so pripeljali ojačanja preko 
reke pod zaščito goste megle in 
pognali Washingtonove čete v 
beg. V zvezi s to porazno fazo 
ameriške revolucije ali borbe za 
neodvisnost je ime Arthur Hale, 
o katerem vsak šolski otrok ve, 
da je prttoblečen v holanclskei;.* 
učitelja šel skozi sngleške linije, 
da dobi informacije. Angleži pa 
so drznega mladega častniku 
ameriške vojske ujeli in ga obe 
sili kot špljona. Njegove zadnje 
besede pred usmrtitvijo m bile: 
"Le to mi je žal, da imam en« 
samo življenje, ki ga lahko žrt 
vujem za svojo domovino." Plo 
šča na vogalni stavbi Prve Ave 
mje in 45. ceste priča o njegov 
usmrtitvi, katero so izvršili An 
gleži, ki «o hoteli Imeti Ameriko 
za svojo kolonijo in so se borili 
proti zahtevi ljudstva novega 
sveta, da postane neodvisno. 

Kakor je razvidno iz neke sta 
re slike, se jo Turtle Bay le mal« 
spremenil izza časa prvih nase-
ljencev pa do 1, 1853, ko je bila 
slika narejena. Ker pa se je me-
sto (New York) širilo proti seve-
ru, je bilo po letu 1859 zaznati 
precejšnjo spremembo v Turtle 
Hayju-~zaliv so zasuli, skalnato 
obrežje izravnali in pričelo se je 
grajenje hiš in poslopij, Za Času 
civilne vqjne je Turtle Bay Žo 
docela zgubil svoj prejšnji lik 
podeželskega kraja in lične dn 
mačije so se umaknile In napra 
vile prostor .klavnicam, strojar 
nam, pivovarnam Itd. Kjer J»t 
bila prej lepa zelena priroda, se 
Je uastanjl Industrijski Šum in 
smrad. 

WW S fronte dela v prerojeni domovini 

General Marshall 
o rdeči armadi 

Waehlngton. — ONA — O pri 
liki Imenovanja generala Mar 
shalla veljs, ds se spomnimo 
anekdote, ki dobro osvetljuje 
znučsj novega zunsnjega minis-
tra Zedinjenih držav. 

Kmalu po nemškem napadli 
na Sovjetsko unijo je napovedal 
general Marshall, ki Je^bil takrat 
načelnik glavnega stana, da se 
bo morala rdeča armada poda<> 
Nemcem v teku šestih tednov 
Pri tem Je le ponavljal poročil«, 
katera mu Je pošiljala poizvado 
valna službs armade, ured G-2 

Toda v naaprotju z mnogimi 
takozvaniml vseznalci, je bil ge 
neial Maralo, II dovolj velik, da 
je svojo /moto asm priznal. Na 
eni svojih tiskovnih konferenc 
po Pearl Harborju je sam pre 
vzel nase odgovornost za to ve-
likansko zmoto. 

Uran 235—prvi 
atomski eksploziv 

Vzemimo na primer kos ura-
na, ki ga pridobivajo kemlkt iz 
rude. Na zunaj izgleda kot kos 
leleza; in vendar vemo; da se 
vršijo v tej mssi majhne eksplo-
zije, ki se same po sebi vedno 
ponavljajo, Seveda niao te eks-
plozije prav nič nevarne, ker se 
vrŠe samo po sebi tako počasi, 
da bi poteklo približno 4.4 mi-
lijard let, preden bi eksplodira-
la vsaj polovica atomov v tem 
kosu. 

Leta 1938, 4* let potem, ko so 
odkrili naravno radioaktivnost 
urana, so fisikl odkrili še druge 
vrste eksplozije, in sicer na ta 
način, da so bombardirali uran 
z majhnimi neelektrlzlrantmi te-
lesci, ki so jih Imenovali neu-
trons. 
i Kaj se godi v takem kosu ura-
na T Z dolgotrajnim opaaova-
njem in natančnim merjenjem 
so prišli do zaključkov, da niso 
bili rezultati takega bombardi-
ranja vedno enaki, ampak da so 
se razlikovali, In sicer Je bil re-
zultat drugačen, če je bombar-
diranje zadelo različne vrste 
neutronov. 

Pravzaprav kos urana aèstoji 
Iz dveh uranov: urana 235 in 
238, ki sta spojena vedno v ena-
kem razmerju in se razlikujeta 
samo v številu neutronov v nju-
nih središčih. 

Pa si oglejmo najprej uran 
235! 

Središče tega urana eksplodi-
ra v trenutku, ko ga zadene neu-
tron. Pri tem se središče raz-
deli na dva dela, približno ena-
ka, ki zletita z veliko brzino. 
Frédéric Joliot Curie je leta 1939 
odkril, da pride lahko do eksplo-
zije dveh sli treh neutronov na-
enkrat, ki lahko zadenejo naj-
bližja središča In povzročijo na 
t« način zlom Fiziki imenujejo 
to "povezana reakcija". 

Na ta način bi lahko v krat-
kem času eksplodirala vsa sredi-
šču urana 235 In povzročila 
ogromno energijo. En kilogram 
urana 235 proizvaja toliko ener-
gije, kolikor 8000 ton premoga. 
Učinek bi NI še večji, če M lah-
ko ločili uran 235 od urana 238, 

SIcer Imata oba enake fizične 
lastnosti in bi bils moins njuna 
ločitev, vendar bi ta pnetopek 
zahteval mnogo časa in denarja. 

Da bt pridobili na primer sa-
mo en miligram urana 235, bi 
(Krtrebovall milijon kllovatnih 
ur, 

A men kanci so rabili vač kot 
fiet let. rla so nabrali nekaj sto 
gramov urana 235, s keteilm «a 
potem Izdelali prvo atomsko 
bombo. 

Vf4»la*t spomin prve obletnice smrti 
aele predre«* Mprefa. mirom» malar* la sla«* 

ROSE ALPNER 

Deeeffteoètflave množica delovnega ljudetva v Ljubilaal meni lea tir slo svojo heomajno vero v svol 
napredek ln rasvol. 

ki )* u rad na aarttalfe «vefe trudne ett dna 19. |eaaa«te iSiS. s* 
••»rti »ter« M M. Minula j« ša lela 4ai od ker ai «epuiSk aa» 
«atpe* ludi ¿aa m seaelll ran e arett» n*4ik. Kaše mtalt ae pri T.W 
«aa* Sar» a le o.Un* Se kaaee n.lih Sal Pa*lve| mirna ia slad 
bo po trud «poln* m d.lu kl al aa lavrfeeale »al»» eae*e la eeljaa. 
da nam ae k« nikdar Is «parolee 2a«*)aéé aatali. 
In radkUa. Tlektfea Lake, Wk. 
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Ministrant Jokec 
IVAN CANKAR M M M t t M 

(Nadaljevanje) 
IV. 

Jeseni je dozorelo spoznanje, na zimo se je 
izpolnilo. 

Jokec je stopil v bleščečo, blagodišačo meglo, 
ki se je vila okoli oltarja, in komaj je stopil 
vanjo, se je razmaknila in je izginila. 

Ugledal je pred sabo navadne obraze, ki jih 
je poznal s ceste, in v svetli luči oltarja so bili 
še bolj navadni in pozemski. 

Prvikrat je stopil z župnikom pred oltar; 
pred očmi se mu je bleščalo, noge so se mu 
tresle in komaj je držal v rokah težke mašne 
bukve. Mahoma je pozabil vse nauke, vse mo-
litvice in odgovore in še zvoniti ni več znal. V 
durih zakristije je stsl dolgi Tone, smejal se je 
in je pačil veseli obrsz. 

Zui ipnik je zacepetal z nogo, nato se je napol 
okrenil ter se je ozrl na Jokca z jeznimi očmi. 

"Tepec! Ali spiš!H 

Jokec se je zelo prestrašil, pozabil je pozvo-
niti in je hitel po kangljice. 

"Zvoni! Zvoni! Bukve!" je šepetal naglas 
dolgi Tone. 

"Stran!" je zaklical župnik, "drugi naj pride!" 
Jokec se je ozrl kakor v sanjah in je videl 

dolgega Toneta, ki je klečal ob oltarju, pozvonil 
urno, prenesel bukve z leve na desno ter hitel 
na to po kangljice. 

"Stran se sprsvi, saj nič ne znaš!" je zašepe-
lal, ko je šel mimo Jokca. 

Jokec je šel v zakristijo in sltkel haljo in 
ovratnik. 

Sramu ni čutil, toda čutil je veliko, globoko 
bridkost, tako resnično in rezko žalost, kakor da 
mu je umrla Tinka. Pogledal je naskrivoma 
proti oltarju; dolgi Tone se je vrtil Um lahkot-
no in brezbrižno, kakor na cesti; nič drugačen 
nI bil njegov obraz—vesel in hudomušen, kakor 
da bi bil kozo. Bukve je prenašal, kakor da 
bi ne bile svete msšne bukve, temveč povest o 
lažnjivem Kljukcu in zvonil je lepo in dolgo, 
sebi na radost, ne povzdigovanju na čast. Ozrl 
se je časih in se je pod rsmo spačil Jokcu. 

"In Kristus je Um!" je vztrepetal Jok^c. Na-
to pa je pomislil: "Saj to ni velika maša! Dru-
gače bo Ukrat, ko bodo hodili vsi trije v praz-
niških ornatlh, počasi h in slovesno. Tudi Tone 
bo Ukrat drugače zvonil in drugačen bo njegov 
obraz!" 

Mislil je in žalosten je bil in komaj je še 
verjel svojemu upanju. 

"Neroda!" je zamn&iral župnik, ko je prišel 
v zakristijo. 

"Neroda!" se je zssmejal dolgi Tone. 
In ko je župnik šel, je stopil Tone k Jokcu 

in ga je učil. 
"Zakaj si pa Uko neroden? Tam klečiš in 

gledaš s tsko velikimi očmi, kakor da bi nosil 
naočnike! Jaz že vem, kako je to; vsi so bili 
taki, še jaz, ko sem prvikrat stregel. Ti si le 
misli, ds ni nič—da biješ Žogo, si misli, pa boš 
precej drugače gledal! Kaj misliš, da se zdi 
iajmoštru to kaj svetega? Pri darovanju mu 
moraš natočiti veliko vina in prav malo vode, 
drugače te bo takoj ozmerjal. Jaz sem mu dal 
zadnjič nalašč preveč vode, pa je zaklel: "Fa-
lot, je dejal, kako pa točiš?" Ampak fajmoštra 
se drži, Jokec! Pomagaj mu, kadar se oblači, 

in palico mu išči, ker jo spravi vsak dan v drugi 
kot, in nič ne reči, če te ozmerja! Drži se ga 
—ob Novem letu boš videl zakaj!" 

Jokec je poslušal nauke in jih ni bil vesel. 
"To ti povem, Jokec, ker te imam rad! Lani 

je začel tisti Andrejasov Korle, pa smo ga pre-
tepali za kratek čas in je kmalu nehal. France 
je dejal, da bi tudi tebe časih malo presvalkali, 
ampak jaz ne pustim. Samo to mi ni všeč, da si 
tako čemeren. Zakaj si pa Uko čemeren?" 

"Tinka je bolna!" je odgovoril Jokec. 
Dolgi Tone je nekoliko pomislil. 
"Vaša Tinka! Lepa punca je, še gospod Ed-

vard je gledal za njo! Ampak Čemu bi bil če-
meren, če je bolna? Ali bo zdrava ali bo umrla, 
nekaj bo že! Čemu bi bil Čemeren?" 

"Ne sme umreti!" je zaklical Jokec in ne-
nadoma je zardel njegov obraz in so se mu za-
svetile OČI. .V 1.'" 1 

"Ti si dober fant, Jokec!—Veš kaj, Jokec, ju-
tri bo bral tisti iz Zaplane črno mašo. On da 
zmirom desetico, najmanj. Strezi mu ti; jaz 
bom sUl zadaj in bom gledal, da česa ne na-
praviš!"— 

Na zimo je bilo, okna so zmrzavala in mraz 
je bilo v izbi, kjer je ležala Tinka. Miza je bila 
primaknjena k njeni postelji in v predalu so 
bila pisma. 

"Ne morem več brati, Jokec! Črke niso pri 
miru, gredo gor, gredo dol; beri ti, Jokec!" 

In Jokec je bral—dolga pisma, lepe besede, 
komaj polrazumljive. Toliko je vedel Jokec, 
da je Tinka češčena, kakor je češčenja vredna, 
in da je kraljica vseh bogastev in vseh nebes. 

"Tinka! Ti od srca ljubljena!" 
"Beri to | e enkrat, Jokec!" 
"Tinka! Ti od srca ljubljena!—Kadar grem 

od tebe, kakor sem sinoči šel, ves vesel in ves 
žalosten,-te vidim, vidim naju in najino srečo, 
kakor je zdaj, moje misli pa gredo v prihod-
nost. Povedal sem ti, in ti nisi bila nič žalost-
na, da nimam več bogastva in ne prijateljev in 
nikogar več. Zakaj Uko veliko je, da imam te-
be, da ne smem imeti drugega ničesar več in da 
ne smejo nikamor drugam več moje misli. Če 
imam kraljico, kaj bi mi kraljestvo?—" 

Tinka se je nasmehnila. 
"To je bilo spomladi!" 
"Ali bi bral še dalje?" 
"Ne več, Jokec! To je bilo spomladi!" 
Tinkin obraz je bil še drobnejši nego prej, 

lica so bila tenka in prozorna, oči so bile več-
je, temnejše, in so ležale v globokih jamah. 

Jokec je zaprl predal In tudi njegov obraz je 
bil resen in tudi njegovo lice ni bilo veselo. 

"Zakaj samo spomladi, Tinka? Minila bo 
zima." 

Tinka mu je pogledala v oči in Jokec je po-
vesil glavo. 

"Ali se spominjaš, Jokec, kako sem ti rekla 
nekoč, da boš imel piruhov in pomaranč?" 

"Ne maram zanje, če jih ti ne boš imela!" 
"Vfeega bom imela! Vse tisto se bo izpolnilo, 

Jokec, ksr je v teh lepih pismih. Jaz nisem 
žalostna, ne več, tudi ti bodi vesel!" 

Jokec je* slišal njene besede in je zaslutil 
njih žslostno misel. Zajokal je in je zaklical. 

"Zakaj, Tinka? Bog ne bo pustil!" 
¿Dalje prihodnjič.) 

Mitraljezec Tone 
Matevš Hace 

Julij 1942. V temni julijski 
noči smo prišli z majhno patrolo 
v gorečo vasico ns Notranjskem. 
Mttrsljezec Tone je nasUvil ml-
traljez ob poti pri stari hruški. 
Ko smo posUvili strsžo, smo o-
gledovsli pogorišče kmečkih do-
mov. 

"No, Tone, hišo ti je vrag 
vzel!" prsvim nsšemu mltra 
Ijezcu. "Dvesto let je sUla tu, 
¿vino, stroje in drugo je vzels 
italijanska sodrga!" 

"Da so le pustili tisto, na kar 
že ves mesec mislim!" 

Odstrsmli smo goreče trame 
in šli v klet. Tam je Tone od-
strsnil debelo desko, potipal in 
vzkliknil: "Se je tu!" Prihiteli 
smo in zagledali zaboj streliva. 

"Kaj h>ša in živina! Da le ni-
so dobili tegs!" Sli smo ven in 
na vrtu za gurečo vasjo je Tone 
delil municijo. Nsdvse srečen 
je bil, ds smo jo dobili. Danilo 
se je že, zato smo hiteli proti 
gozdu. 

Nedsleč od vasi nas je Tone 
ustavil: "Takoj se bom vrnil, ne-
kaj sem pozabil na vrtu." 

"Sam ne boš šel!" mu pravim. 
"Dva strelce vzemi s seboj!" 

"Kaj bosU hodila, saj se nlko-
gsr ne bojim!" je odvrnil. 

"Res. ds se ne bojiš, toda mi ' 
trsljezi tudi ne rastejo na hruš 
kah,H mu je dejal Andretov Pa 
ter. 

V spremstvu dveh-strelcev ja 
šel Tone nszsj. OsUU smo po-

legli v deteljo. Nensdno zasli-
šimo iz vasi dolge rafale našega 
mitraljezca. Skočili smo pokon-
ci in ob koruzni njivi hiteli v 
strelcih proti vasi. Ob velikem 
Jarku smo srečali Toneta in nje-
gova tovariša. Za seboj so vle-
kli štiri puške. Iz vasi so se še 
vedno čuli rsfsli. Polegli smo v 
visoko koruzo in Tone nam je 
hitel pripovedovati: 

"Pravkar sem na vrtu začel 
iskati pozabljeni saržer, ko pri-
de mimo italijanska patrola šti-
rih inož in se ustavi pred našo 
gorečo hišo. Hitro nasUvim mi-
trsljez v rogovtlo sUre JabUne 
in z enim rafalom poderem vse 
Štiri. Vsi trije skočimo, pobere 
mo padlim puške in začnemo 
stikati zs municijo. Nensdoma 
prideta čez vrt še dve močni pa 
troli. Stekli amo za vogal, od-
koder sem oddal nov rafal. Na-
to smo stekli čez vrtove in se-
daj smo tu.H 

Sklonjeni smo šli ob koruzni 
njivi proti gozdu. Kmslu zatem 
so začele na goato padati mine 
in granate v oaamelo gorečo vas. 
Po cesti je bilo slišati Unke in 
kamione. Is gozda smo gleda-
li. kako sU dva bataljona alpin-
cev v strelcih prodirala proti 
vasi 

"Stir. puške smo pa le dobili?" 
se je smejal mitraljezec Tone. 
"In prav pred našo hišo." 

Julij IMS. Pri vasi ftumberk 
v Suhi Krajini smo bili 1 vso 

Tomšičevo brigsdo na položaju. 
Dvanajst italijanskih topov je 
tolklo po naših položajih. Proti 
tretjemu, Efenkovemu bataljo-
nu je v Štirih strelskih vrsUh 
prodiral polk iUlijanskih sipin 
cev. Streliva nam je primanj 
kovalo. 

"Ko bodo prišli prav blizu, te 
daj udarite!" je rekel Daki. 
"Moram k četrtemu bataljonu, 
da jih bom z boka nagnal." Z 
Efenkom sva ostala na položaju 
tretjega baUljona Tomšičeve 
brigade in razporejala ostale ml-
tra ljeze. 

Ob gozdiču je ob debelem ga 
bru stsls Tonetova breda. To-
ne je sksksl okrog nje in vzkli 
kal: "Kot zajce jih bomo poko-
sili! Naj vžgem nanje?" je vpia 
šal. 

"Počakaj, naj pridejo bliže, da 
bo Urča boljša!" 

"Poglej, koliko je teh hudičev 
ob tiati pšenični njivi!" 

Tonetov pomočnik Tina ae je 
leno obračal okrog težke brede 
in godrnjal: "Spet bodo kričali 
Mama ima!" 

Ob robu gozda amo imeli za-
lo dober položaj. Vroče julijsko 
sonce nss je žgalo, da amo bili 
vsi mokri. 

"Grem še ob položaju," ja de 
jal komandant Efenko, "čez ka-
kih deaet minut bomo začeli 
mlatiti to aodrgo." 

• Ostal bom kar pri težki bre 
dl." sem mu rekel. 

t * so padale granate pred in 
za naširol položaji. Ta dan so 
zelo slabo menil. Imeli smo le 
enega ranjenca. 

"Ne morem več čakati'** * Je 
pritoževal mitraljezec Tone. 

"Se dve minuti Kar pripravi 
bredo!" sem ga pomiril. 

•Tone, sedaj pa kar!" In tež 
lu breda je zaregljala. Iz vseh 
mitraljezev in pušk so streli in 
rafali vžgali v goste iUlijanske 
vrste. Vrste alpincev so padale 
po njivah.*- Kakih petdeset vo-
jakov pa je le ob nekem grab-
nu sklonjenih teklo proti naši 
bredi. Tone je naganjal počas-
nega pomočnika, naj mu hiti 
podajat strelivo. Izza debelega 
tfabra so meUli bombe v bliža-
joče se Italijane. 

"Saj sem rekel," je kričal To-
ne, ko je meril v IUlijane. "Hu-
diči, doma bi bili osUli, Uko pa 
gagate tu v Suhi Krajini!" 

Komandant Čakla je prihitel 
z baUljonom in podil ostanke 
razbitih iUlijanskih baUlojnov. 
Cele vrste so ležale pred našimi 
položaji, največ pa okrog gabra. 
Ko smo se premaknili s položa-
ja, je Tone božal mitraljez in 
vzkliknil: "Ti dobra, lepa bre-
da! Koliko te sodrge si danes 
potolkla!" Ko se je približala 
bolničarka Metka, ji je rekel: 
"Veš, Metka, rajši imam svojo 
bredo kot najlepše dekle v va-
si." 

Komandant Efenko in komi-
sar Krt sU presodila: "Vražje 
je hraber in sposoben naš To-
ne!" 

Julij 1944. S Tomšičevo in 
Bračičevo brigado smo bili na 
Pohorju. Ležali smo v lepi pla-
ninski koči. Zunaj so kuhali 
hrano za borce. Nekoliko odda-
ljeni so intendanti delili od Nem-
cev zaplenjeno blago za bolniš-
nice. , Komandant Milenko je 
podil zaplenjene konje okrog ko-
če. Propagandisti so se učili no-
vih pesmi in sanjali o tem, kdaj 
bomo šli v Maribor in Celovec. 

"Dolg čas mi je, pa grem ma-
lo med sUre borce!" sem rekel 
komisarju Mihi. Vstala sva in 
Šla. Pol ure stran je Uborila 
Tomšičeva b r i g a j . Ob stezi, ki 
je šla mimo podrte gorske koče, 
je mitraljezec Tone dremal, na-
slonjen na svojo bredo. 

"Mitraljez ti bo kdo vzel,. To-
ne," sem mu rekel. 

"Eh, kaj," je zamahnil. "Pr-
ve dni julija smo in v enem 
tednu sem pobil le 15 Svabov. 
Nič več me fclie pošiljate na do-
bre položaje!" je Urnal. 

Julijsko sonče je pripekalo na 
naše borce, ki1 so se mokri pre-
meUvali po tleh. V dolini se je 
začulo streljanje. Iz trinajste 
brigade je pritekel sel z vest-
jo, da naj damo baUljon Tom-
šičeve, da bodo napadli Nemce 
z boka. Poslali smo tretj i baU-
ljon, ki je lezel po neki strmini 
skozi gosto grmovje. Veselo je 
hitel Tone s svojo bredo na po-
ložaj. Borba je bila ostra. Ob 
neki smreki sredi gozda je pa-
del hrabri komandant bataljona 
kapetan Duško, ob planinski ko-
či je padel komisar brigade, 
hrabri študent Nande v trenut-
ku, ki je prevrnil švabskega ofi-
cirja. Ob težki bredi pa je le-
žal, nevarno ranjen, naš sUri 
mitraljezec Tone. Zadel ga je 
kos mine. Toda Švabe smo le 
nagnali. Ko so borci nosili To-
neta, se je predramil iz nezave-
sti in kričal: "Hudiči, bredo mi 
dajte!" 

"Mirno, Tone! Ko boš ozdra-
vel, ti bomo dali bredo pa Še 
top," ga je tolažil zdravnik ma-
jor Lojze. Odnesli so ga v bol-
nišnico. 

"Le kdaj bo ozdravel naš mi-
traljezec Tone?" sem vprsšsl 
zdravnika Petra v osvobojeni 
Savinjski dolini. 

"Kmalu, kmalu! Ne veš, kak-
šno veselje smo imeli v bolniš-
nici na Pohorju! Zbralo se je 

fonntut ni {(J 
f / n u / 

več ranjencev in začeli so pogo-
vor o bojih. Kar vstopi bolniški 
strežnik in javi: Breda gre k 
nam! Tone je skočil s postelje 
in zakričal: Kje je Breda?" Te-
daj je vstopila mala bolničarka 
Breda. Tone je bil razočaran. 
Mislil je, da so mu prinesli nje-
gov mitraljez in da bo noč in 
dan stal pred bolnišnico. Zlezel 
je na posteljo in se obrnil k ste-
ni. Ko je bolničarka odšla, je 
godrnjal: Kaj hočem s takšno 
Bredo! To je mirno dobo. 
Vi pa vedno obljubljate, da mi 
boste prinesli mojo bredo!". 

Zadnjič sem ga srečal na Ra-
keku. "Kako ti je, Tone?" sem 
ga vprašal. 

"Kar dobro," se je pohvalil. 
"Ozdravil sem, kmetujem in de-
lam po zadrugah." Podrobno mi 
je pripovedoval, kakšne so za-
druge v njegovem kraju, koliko 
živine ima zadruga, kakšne čla-
ne ima lesna zadruga. "Prej sem 
se bil po vsej Sloveniji s Tom-
šičevo brigado, sedaj pa kmetu 
jem in se zanimam za politično 
in gospodarsko življenje v na-
šem kraju." 

"Kaj pa na mitraljez si poza-
bil?" 

"Kaj hočeš? Vojna je minila, 
v vojski pa ne moremo vsi osta-
ti. Eni so ostali, drugi pa odšli 
v tovarne, tretji spet na domo-
ve. Hišo sem že sezidal, ne mi-
sli pa, da sem kmet starih na-
zorov. V naši vasi so že vsi 
kmetje v zadrugah. Stari borec 
kakršen sem, sem se tudi nekaj 
naučil v teh letih, čeprav se mo-
ram še vedno učiti. Toda vražji 
so bili nekateri tovariši v briga 
di!" je pripomnil. "Po vsej bri-
gadi so raznesli, da sem zaljub 
ljen v mitraljez in da ženske so-
vražim. Zlasti tisU mala bolni-
čarka. Seveda sem bil tedaj je-
zen na ves svet. Namesto da bi 
se bil tolkel, sem moral ležati 
tri mesece. Sicer je pa škoda 
tiste poredne bolničarke, ki je 
padla Ob Dravi, ko smo se pre-
bijali lani v maju proti Koroški. 
—"Sedaj pa oprosti, tovariš, mu-
di se mi, pa moram iti! Toda v 
jeseni se bom oženil. Vzel pa 
bom takšno, ki bo poleg kmeč-

kega dela imela veselje za delo 
v organizacijah. Kaj bi, kmalu 
jih bom imel trideset. Sinove 
bom imel in pripovedoval jim 
bom, kako sem s težko bredo 
kosil iUlijanske in nemške fa-
šiste." 

Ko sem se vračal proti Ljub-
ljani, sem se spominjal vseh le-
pih in težkih ur, ki sva jih s To-
netom preživela. 

Razni mali oglasi 
RADA BI IZVEDELA 

za naslov Kari Battyta, doma iz Ilir-
ske Bistrice na Notranjskem, po do-
mače "Kukcov." Imam od njegove 
hčere Drage pismo iz starega kraja. 
Ko ji je on zadnjič pisal, je bil v 
Bridgevllle, Pa. Ako bo sam čital, 
ali če kdo drugi ve za njega, je pro-
šen, da se zglasi na moj naslov: 
Josephino Sitar, 870 East 239 St., 
Euclid 17, Ohio. . —(Adv.) 

Slovene Records 
10-Inch record« 79c COD. plaa paalage 
B-001 Ringelspil, polka 

Vesela vdova, polka v 
B-002 Zidana Marala, polka 

Zeleni hribi, valček 
Toni Onterzo Orchestra 

0-411 Priljubljema polka 
Po polj sva ae aprahaiala, val. 

kusar's Orchestra 
0-1110 Beer Barrel polka 

Helena polka — Emilia polka 
Sofa's Musette Orchestra 

V-SS0S6 Po jeseru Mis Triglava 
Oh, oh ura le bije 

V-SSOM Jurij Benko vzemi Lenko 
Pobi* sam star iele 11 lot 

V - m r r Pa kaj to more biti 
Mene pa glava boli 

V-ISOM Mlinar, narod, peaam 
Vai ao prihajali 

Mirko JelaČin, tenor 
12-la. records 11.25 COD, plaa poetag« 
V-7S001 Zlata poroka. Del 1. ' 

Zlata poroka, Del t . 
V-TS00f Kadra imajo vsi Joieti god 

Botrinja. Christening party 
"Adria" in Hojer Trio 

Wril« far free catalogue of all new 
SLOVENE RECORDINGS 

P A L A N D E C H ' S 
IM S. Clark Street, Chicago 5, 111 

TISKARNA S.N.P.J. 
-sprejema vsa-

v tiskarsko obrt spadajoča dela 
Tiska vabHa za veeelice in shoda, vizitnice, 
časnike, knjige, koledarja, leUke itd. v 
slovenskem, hrvatakem, slovaškem, češkem, 
angleškem jeziku In drugih 

VODSTVO TISKARNE APELIRA NA ČLANSTVO SNPJ. 
DA TISKOVINE NAROČA V S V O J I T I S K A R N I 

. . . . Vat pojasnila daje vodstvo t i skane 

. . . . Cene zmerne, nnljsko dalo prva vrsta 
Pišite po Informacije na naslov: 

SNPJ PRINTE*Y 
m 7 M 1 Lawadale Avaaaa . . Chlcago 23. IlUaole 

AN EXCELLENT HOME FOR 
A DEPENDABLE 

WOMAN 
35 to 50 years 

Cooking It Light Housework 
No heavy laundry. Occasional 
care of two small children. 

Own room, bath & radio 
Good Salary to the right person 

PHONE FAIRFAX 8487 

Razni mali ogUsi 

Register Now 
for Claaa in Nursing 

BEGINNING FEBRUARY 
Applicants must bo 

18 to 28 years old 
High School Graduates or bti ler 

Apply 
Director of Nursei 
Columbus Hospital 
2548 N. Lakovlow Avenue 

Diveraey 1833 

> AFFILIATED WITH 
Loyola University ' 

VASI PRIHRANKI 

SO DOBRO DOSLI 

PREMOŽENJE 
NAD 

12% MILIJONA 

S E C O N D F E D E R A I 
„ « - -, Savinqs i 

P! 
• ^ T ^ , 1 loan Assn. 

" P R O L E T A R E C " 
—SocUlistično-dslavski tednik— 
Glasilo Jugoslovanske soc. zveze 
in Prosvetne matice. Pisan v 
slovenskem in angleškem jeziku. 
Stana 13 sa celo. 11.75 sa poL 

11 sa četrt leta. 
NAROČITE SI GA I 

Naslov: 
P R O L E T A R E C 

CHICAGO S3. ILL. 
2301 South Lawndale Avenue 

rri 1 i i i f r i i i i i i ^ j j j ^ 

Listnica uredništva 
Ker poštni sakon prepoveduje 

vaako oglašanje kakršnega koli 
srečkanja v listih, prosimo vse 
dopisnike, Id oglašajo priredba 
svojih društev sli drugih orga-
nizacij. ali pa kako drugo akcijo 
sa zbiranje denarja, naj v svojih 
poročilih na omenjajo srečk ali 
•rečkanja. kakor tudi na kartnlh 
sli tombulsldh zabav, ako Ja sa-
n ja določana vstopnina. Poštna 
uprava sahteva od naa. da mora 
vsa tako oglašanja U lista. Pro. 
•Imo. držite 00 tega« 

V Prosvett se dnevna svatov 
1« delavska vesti. AU JU> 

« te te vsak daa? 

A U ILED 
iCO 1 PLAČO IN STABILNOSTI 

Telefon kompanlja Ima nekaj 
takih prilik 

HIŠNICE 
( J ANITRESSES) 

Tako) od sačotka plača 72tte as 
uro. po treh mesecih 77Vic na uro 
la po šestih mesecih po 12Vk aa 

uro 

ŽENSKE ZA ČIŠČENJE V VSEH 
DELIH MESTA | 

Delovne ure od 5:30 pop. do 12 
ure ponoči. 

Oglasite se prt 

ILLINOIS BELL 
TELEPHONE 
COMPANY I 

v uposlovslnem urada ss šensks 
v pritličju 

308 W. WASHINGTON 8T. 

NAROČNIKOM 
Datum v oklepaju, na primsi 

(Jan. 31. 1847). poleg vašegi 
Imena aa naslovu pomeni, di 
vam Ja s tam datumom potekli 
naročnina. Ponovita Jo pravo 
časno, da sa vam list no ustsvt 

NAROČITE SI DNEVNIK PROSTO) 
^ k J ^ l S L 1 ^ W 9 Š S i° i

n .T , n c ,J* » lahke naroči na Ust Prosreio la 
E S ^ f E ^ i * 1 : * * i U n o T " družino k « d nsroč-

J i f l S S ^ M ™ •Bmko< " sil nečlane M.00 ss 

Ž l ^ r i S k naročnini. Torej sedaj «i vsroks. re«. 
a o t S ^ u ^ ^ *i fif"? , H P J - )• vaša lastnin, in 

P o s i l i l B # M o ' W W rad čiUl IU» Tsak dan. 
» £ J s « i l o : - V s e l e j k.kor hitro kateri teh članov prenehs biti član 

f j ^ n i M p r ? ? " ? r o č 0 6 d r u ž i n e in bo zahteval sam tvoj list 
r ^ č i * i l a n * d o t i č n e d r u ž l n * . k l * tako skupno 

?n ns dnevnik Prosveto, to takoj naznaniti upravnižtvu lista, 
- L ? ! ! ? ? d 0 p l a č a t i do*ično" vsoto listu Prosveta. Ako tega ne 
stori, tedaj mora upravništvo znižati datum za to vsoto naročniku. 

Con« Ustu Prosveta Jot 

Z* Zdraž. države la Kanado 81.01 
1 tednik la 4.10 
1 tednika la SSO 
3 tednike ln ¿40 4 tednike la \ M 
I tednikov Ua nič 

Za Chicago la okolico Jo.. 
1 todaik la . 
2 tednika ln . 
2 tednike la . 
4 tednike la . 
1 tednikov ln 

.JfcOO 

J7.50 
1.30 
1.10 
3.00 
270 
1.50 

Za Evropo Jo 

l i Î S S Î L T S ! ? k u p < m - P " 1 « * * potrebno vsoto denarja ali 
Monay order v pismu in si naročite Prosveto. Ust. ki Jo vaša laatnlna. 

PROSVETA. SNPJ. 
2117 So. Lawndale Ave. 
Chicago 23. IlL 

Prlioisno pošiljam naročnino sa Ust Proarete vsoto S 

— CL društva H . 
Naalov 

¿ U n ^ ' ^ j Î d î Ï Ï t e l , 1 " " P r l p U Ü * k ""I' «"očalal od sledettk 

«. — C t društva It 
1 iCL društva št 

ČL društva '-
i . — ÛL draživa H 

Država — 
Nov naročnik Q 


